a 00003 534875 


THE LIBRARY OF THE 
UNIVERSITY OF 
NORTH CAROLINA 


ENDOWED BY THE 
DIALECTIC AND PHILANTHROPIC 
SOCIETIES 


+) 
nosi 


« 


book must not 
be taken from the 
Library building. 


LA OVEJA CONTRA EL PASTOR, 


1 


Pao, £ 


Y TYRANO BOLESLAO. 


PERSONAS. 


CN 


- San Efanislao, Lamperto: Fs Chrifina, 
Boleslao, ae Jacobo. Fs Dorotea. 
Ladislao. RA Cafcabel. EA Un Angel, 
Don Pedro Guifan. EL La Reyon, Eg Soldados. 


PRIMERA JORNADA. 


Dent Vozes. Rma,arma,guerrasguerra. 
Dent.Bolesl. [y Soldados , Polonia viva, 
y mi furia vengativa 
tiemblen el Mar, y la Tierra, 
Dentro Ladisl, Que Rulia viva, decid: 
bolved, Soldados, bolved, 
y vueftras vidas vended 
a cofíta de nueva lid, 


Dentro Vozes. Árma, arma, guerra, guerras 


| Sale Ladislao con la e[pada de[nudas 
Ladis!. Bolved, Soldados, no huyais: ,/:. 
adonde En orden vais? 

Mi deldicha el pao cierra, 

con tan exquilizos modos, 

que a' fuga tan vergonzoÍa 


es mi planta perezofa - 


Sale Boleslao con la efpada defnuda. 
Boles!. Quien eres tn, que has quedado 
Solo para fer teftigo 
del lauro que ya configo? 
Ladisl. Solo sé que foy Soldado, 
y aun no es tuya la vidoria, 
, queno bas triunfado de mi: 
Buelve , Polaco , por ti, 
defiendete, que tu gloria 
confilte en vencer mi azero; 
que li huyeron mis Soldados 
fue, a influencia de los hados,- 
y de fu rigor fevcro. 
Boles!, Que generolo ardimiento! 
Me pela-de que tu vida 
Te halie aqui tan perfcguida; . 
y pues tu deldicha fiento,. No 
 buelye a Ruía, y di a tu Dueño, 


> 


| 
| quando huyen cobardes todos: 
| 


que la vida te perdona 

vn Polaco yy tu perlona 
libra luego del empeño, 
que furmmis Soldados vienen 
ferá precilo el prenderte, 

y no quifiera ofenderte.* 


* Ladisl. Mis iras note detienen: 


dexad ya lo confegero, 
cy hableei valor folamente, — 
que enel campo no es decente 
tener fufpento el azero. 
Boles!. Pues que es lo que hazer penfais? 


¿ Ladis! Que riñamos» h 


Boles!, Pues riñamos. p 
3 ¿Sale Don Pedro , y Soldados, 
D. Ped, Todos á tu lado eltamos. 
Boles!. Qué necio, Don Pedro, eltais, 
Sufpended tanta ofladía, - 
y daos vos a prilion, 
pues perdilleis la ocafion: 
de hallaros libre efte dia.> 
Ladisl. Yo 4 priion ? Efte es el Rey, 
nadie prendio 4 Ladislao, : 
Boles!. Sino es el Rey Boleslao. 
Ladist. Paes cumplafe en mi la ley, 
a tus pics eftoy rendido, 
Bolesl. Alza, Capitan valiente, 
que tu valor tolamente  ” 
puede hazer 2 vn Rey temidoy 
Venid conmigo a mi Corte, 
y creed que avoisdetfer - 
con quien parta mi poder. 
Zadist. Con tan favorable norte 
Ícre, 4 vueftros pies poftrado y 
elclavo , no prifionero; ' 


Ap» 


Que afable ! Quetifongerol Ars 
Boles!, La vitoria que he ganado 
afíen 
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afícgura mi Corona; -  feguidvos al Enemigo, 4 Don Pedro; 

y osafiemo , fipor Dios, D.Ez4. Toque á marcharel Tambor 

que entre la vitoria, y VOS, | y el Rey Boleslao viva. 
 mastritimbo es vueítia perfona. Sold. Viva nueltro Gran Monarca, 

5 y ES i y da S a > 

Ladist. Tus pies belo ¿Gran Señore Ladisl. Viva a pelar de la Parca. y 
Bolesl. Sercis misdayor Amigos > D. Ped. Suenela Trompa feftiva, 


Entranfe Don Pedro , y los Soldados por un lado , y el Rey y Ladislao 
porotro y al toque de Ciarin, y Caxa, y corriendofe la corcina fe 
defembre San Eftanislao , veftido de Obifpo , de rodillas, 
y va Altar com on Santo Chrifto, cos 
luzes, y ramos. 
s. Eftanis!. O Señor, Dios imiren!o, 
corto en mis onvbros el cuydado intenía 
puíilteis de la Mytra , y el Cayado, : 
haziendome Paftor de'tu ganado? : 
Como , Señor Divino, 
ballare norte , encontraré camino, Le rel 
de guardar tu rebaño, E 
deliaítuto enemigo, cuyo engaño 
a la limple ovejuela | 
¡ perfuade a delicias lla cautela? 2. y 
Como al Redil Sagrado 
Mi conduciróla oveja, que en el Prado 
+5 por el palto nocivo le atropella, 
dexando de lu Autor la facrá huella? 
€ «Dame, Señor, tu gracia : 
é para vencer del monítruo la eficacia, ) : 
que circumbala anfiofo. is : 5 
“el Redil ¿dela preía codiciofo. 
Por el Rey Boleslao 00: 
5. 9s pide vueftro Efclavo Eltanislao: 
no mireis mi vileza, 
lino lainmenfidad de tu grandeza, 
que no esbien que fe diga, 
; que tu Juíto.caftigo no mitiga ae 
20, mí llantowverdadero, A A 
trastormado en piedad lo jufticiero. 


Ea ,Paftor Sagrado, h EY : $ 
vilte el pellico., y bulca tu ganado, sd At 
que noes la vez primera, A Jimi 
«que la tela del hombre , aunque egrofera, 
viftio tu Omnipotencia, - 09 6 

: por difpolicion alta de tu Ciencía. cds O Pl O 
Dentro vozes. Viva cl gran Monarca nueftro: y verá como vá entrando, 

Viva, viva Boleslao. Tacan Caxa, y Clarin, aclamado, y vittosiofo, 
5. Eftanis!, Segun elta aclamacion, el valiente Boleslao. - A 

_<l Rey, n duda, ha legado, 0. Trae vna gran Comitiva;. Es 

Sale Cajcabel. Iuftrisimo, li quícre - Quatrocientos mii Cavallos 

tener vn alegre ratoy: pes visnen delante, y detras 

lubale luego 4 la Torre, | - ochocientos mil Efclavos, 


e 


cada uno con fu cadena 

de oro al cuello, de dicz palmos;, . 
y legun dice el eftruendo, 

ya eltá cerca de Palacio, 

y como efta tan contiguo 

de elte Templo, es efculado 

falirá la calle a verlo, 

y con eíto noslibramos 

fer comprehendidos en los 

rempujones, y los palos. 
, Efanis!. ye, como es jufto, a darle 

la enorabuena del lanro, Vafe» 
afcab. Pues yo corro efta cortina; 

puefto que vanllegando, 

lalir de la Iglelia quiero, 

y introducirme en el quarto 

del Rey, para verlo todo; 

por aqueíta puerta entrando, Entra, y fale. 

Bolésl. La horrifona cadencia 


J Tyrano Boleslao. 20 A 


y faliendo por eftotra, 

á donde eftare azechando 

fi entre el Acornpañamiento - 

de las Damas, eftá el raro 

prodigio de Dorotea, 

que me tiene enquillotrado. Ret. 4 vu» lado, 


Mientras la Mufica: faldrán por la puerta derecha 
el Rey ¿Ladi:lao, y Soldados de acompañamiento, 


y por la izquierda Lamberto, Chrifiza, 
Dorotea, Damas, y detrás 
la Reyna, * 


Mufic. Repitan acordes, 


con dulcearmonia 
Cazas,, y Clarines 
en union feíltiva, 


Mafica >) VOzes. Viva Boleslao, 


nueftra Reyna vivas 


herida del aliento A la violencia, 


embarazo del ayre, 


¿metal con voz , y ruydo con dónayre, ¿ nol 


elparza velicola 


voz de paz.no de guerra temeroÍa, 


Reyna. La blanda confonancia 


delimienta en fuavidades la arrogancia 
a ? 
llenando de dulzuras tódo el viento 


el muíico inftrumento, «;., 
que en día tan gloriofo 


es impropio el eltruendo belicofo. +1... 0.200. : de, A. 


Los dos. Y folo digan en union feltivas 

- Ella, Vozes, y Mufita, Viva Boleslao. 
El, Vozes, y Mufica. Vueítra Reyna viva. 
Bolesl. Merezca vueftros brazos, Gran Señoras 
Reyna. No os los puede negar quien os adora, 
Sale S. Efranis!. A vucltrosajjes poltrado - 


el parabien os doy de aver llegado. Cu | 
triunfante , y vittoriolo;, Boles!. Vueltro zelos bo ge 
Eftanislao-yeltimo , alzad del fuelo.. > : 


Lamper. Vueftras plantas , Señor. , 

Ladisl. Efta es la Keyna (ba Cielos! ) cuyo amor, 
Lamper. Os befo, y vueltra mano, 1 da 
Laáss!, Burlando mis defeos falid en vano, 9 Ape 


Boles?. Alzad noble Lamperto, 


; Que de vueftra lealtad eftoy muy cierto. di 
Reyna. Si acalo no os difgufta, hazed notorias d+ 


Ape 


lascircunftancias de tan altas glorias. Vi Al 


Boles!. Bien labeis , Gran Señora, a 
que hija del Rey de Rufia, vucíftra Aurora 


nacio, a ler heredera: 


112987 de 
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La Oveja concra el Paftor; 


de aquel Reyno, y Sol de aqueíta esfera. 


Fambien fabeis , que Aliados 
el de Panonia, y Ruía , mal miradosy: 
el feudo que pagaron : 

¿tan antiguo a Polonia, me negaron; 
que Exercito forme, £uriolo , y ciego; 


para entrar en la Ruña 2 langre, y fuegos. * 


y que fué vueítra mano 
de tal intenco el Iris foberano; 
que aora nuevamente mis Fronteras 
inquieta, tremolando fus Vanderas 
por facudir del todo el yugo leve, 
negandome el triburo que me debe 
vueltro padre, con doble trato injuíto: 
perdónadme , Señora, li os difguito; 
pero ya.derratado ps 
queda del todo, y bien efcarmentado, 
¿ pues los Tropas huyendo 
2 Rulía buelven mi valor.temierido: 
Su General he prefo 
que es Ladislao , y en el folo intereflo - 
. €l triumpho mas gloriofo, 
por fu'valor , y fer primo dichofo 
de vueítra Alteza , que por mas fineza 
A vucítros pies lo poftra.mi grandezas 
Reyn. Difsimule mi llanto. | 
mi dolor, mi pelar, y mi quebranto: 
Ladis!., Dad , Señora , la mano 
á yn prilionero, que de ferlo vfano . 
mas libertad no quiere, 
porque de ferlo infiere ¿> 
- mayores dichas, liendo la primera 
¿eftara vueltfas plantas ( pena fiera?) 


$ 


- Reyn. O enemigo, 


mi venganza le,mueftra cn tu.caftigo: 
pues por ti delterrada 
de mi patria, y mi padre enagenada; 
lloro el amor perdido, 
que en tu cobarde pecho fué fingido. 
Llega , llega , Chtiítina, a 
beía la mano al Rey, 
Bolesl. Luz petegrina, 
quien ¿Cielos , podrá fer. | 
aquelta que es Deydad fiendo muget? 
Chrift. A vueítros pies rendida 
efpero que me deis... ' 
Bolesl, El alma, y vida. - 
Chrif. A belar vueíltra mano. 
Boles!. Prodigio es de hermofura foberano; 


Xomad , y ajuag gel fuelo; 


Apo 


muncd 
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y el Tirano Boleslaos * 
nunca de mi tan cerca cñuvo el Cielo, 
vien es cfta belleza piodigiofa? 
Reyno Es, feñor, de Lamperto digna Efpofaz 
¿eo Bolest. Que loco atrevimiento! e, 
: como pudo fin mi confentimiento 
tomarfe elfa licencia, > | 
haciendo examen de mi Real paciencia? - 
Vive Dios que mi enojo Empaña lae/padas 
coa lu vida elcarmiente tanto atrojo, 
Lamper. Yo, quando, mi lealtad. ... 
Rega. Advierta, gran leñor, tu Mageltad, 
que yo la culpa tengo. S.Efanis!. Mas templado 
debeis obrar, feñor. Boles?. No feais canfado, 
que liempre lo ferá quien me fulpende: 
a lus ojos mi pecho mas le enciende. Apo 
Reys. Fue mi Dama Chrifítina, a 
y, el cariño 4 fu amor tanto meinclina, 
que darla quile efpolo, ' 
y hice a Lamperto de vna vez dicholoz 
y li elto os defagrada, * ' 
reparad, que Chriítina efta calada, 
En caía de mi padrefe ha criado, . - 
y mientras vos aufente aveis eltado 
a Polonia ha venido, 
y yo loy quien lu boda ha prevenido, 
Bolesl. Poco importa en rigor, Ápi 
que efté cafada,O no para miamor, 7- 2 
que el ciego Dios vendado : 
fu poder abíoluto en mi ha cifrado. Vafes 
Rey». Del dilgulto del Rey gran zmal infiero. 
. Chriftina ,que conmigo vengas quiero, 
Chrift. Es dicha mia, y crea vueltra Altezaz 
que lere gyrafol de lu belleza, Vanfe las Darsass 
S.Efrar. Seguir al Rey intenta mi delvelo, 
por li puedo templarle, Vales tio. 
| Lamp. Quiera el Cielo, ARO 
| que falga incierto el daño que adivina  :..: 
sel corazon. Vafea 
Ladis!, En mi infeliz ruina 
hallo confuelo, por aver Jlegado gi 
| a vifta de midueño idolatrado. Vaféo — - Ss 
c. Supuelto que Dorotea, AS que me dará el mentecato? 
tl defcuido, 9 con cuidado, Cafe. Te daré dos mil finezas, 
trás le quedo , yo quiero y requiebros. | 
racerla dosarrumaces. Doros. Qué menguado! 
Efa monedano pafía...: 


E 111 - 0 
ani > 


e chapin a lu zapato? 
%, Y quando yo me dignafle, 


con las Damas de migarbos 
que no ay fineza mas tierra, 
requiebro mas ellimado, . 


que yn veftido de perfizna, 


B'>./ 


yyn 


6 
" y vnbolfillo, que apretado 
de paía pagar hechuras, 
y facar cintas, tocados, 
medias, abanicos, guantes, 
efcufalics bordados, 
eutretelas, y galones: 
qué me refponde, feo guapo? 
Cafe. Ella me ha olido, la pobre. 
-Doror. Dé que le queda palmado? 
Cafe. Yo bien quifiera decirte, ' 
que estuyo el caudal, y quanto 
tuviere , mas temo...» +. Dorot. Que? 
Cafc. Que puede ler... : Doror. Hable claro. 
Cafe. Que me olvides, Doror. Seré toca. 
Caf:. Serás mía? Dorof. No ay dudarlo, *. 
Cafe. Que foy tuyo? 
Doros. Quien lo duda. dul 
Cafe. Que leñas me dás? Doror. Los brazos. 
Cafe. Pues yo voy por el veltido E 
que has piopueña, 
Dorot. Dueño amado, 
de qué color ha de fer? 
Cafe. Verde ha de fer ,efto es claro; 
porque escolor de efperanza, 
a tite vendra pintado. 
Dorot. Elle color no me agrada: 
Cafe. Si hará, porque es agraciado, 
y eltaras conel donofa. 
Doros Ya digo que no lo galtos 
. fino es de color de perla. 
Cafc. Fíle es color delicado; «01 
verde ha de ler. Dorer. No ha de fer; 
Cafe. Mas que le lo lleva ePdiáblo. > 
todo, fi masme replicas. 19 
Doror Plantas 2 mi, Licenciado; *' 
retrato de la miferia, ; 
Ca(c. Ha Mondonga mamacallos! 
Dorot. Ha Eltudiante Berengena! ' 
Cs/c. Ha Eregatriz Calandrajo! 
Dorot, Oye, miremeá elta caras 
Cafe. Por los Abitos que traygo. 
Dorot. Vayale a létvir con ellos 


Ap: 


á vna higuera de elpantajos Vafe. 
Cafe. A eltos defaytes fe expone 
quien. enamora fin quártos. Vales. 


Sale Ladislao. A quien focéder te pudo: 
lo que enmoti foto ha paffado? 
algun hombre deldichado. 
avra ,pero ya lo dudo, 


con quieniaDeydad , que todos. 


ay? 
de 
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llamen botuble fortuig 

le féa tan imporniuna 

por tan exquifitos modos? 
Yo,'que' en Ruña foy temidos 
y mi nombre venerado; 

y yo, que a Polonia he dado 
“Teyes que ella ha obedecido, 
que aora me halle prilionero, 
4 cofta de tanta fama 

a los ojos de mi dama! 

ete si que esrigor fiero. 
Mas por que me adiviro , Cielos; 
que ella ¿mi me defprecialle, 

y con el Revte cafafle 

burlando tantos delvelos, 

li entonces la precifon 

de las paces pudo hacer: 

conciertos con el poder, 

por eflcular la imbafñon.: 

Ya en efeéto tiene efpolo 

á quien debo eltimacion, 

aninO, pues, COLAZON, 

no osacordejs que dichofo 

con la Reyna vu tiempo fuifteis, 

y haced quenta en tanto abiímo, 
que es joya, que a va tiempo miímo 
la ballafteis , y la perdiíteis, 

Ay infeliz! he e 

Sale Boleslae, Quien le quexa 

alivio dá al fentiniento, 

que el fufpiro dado al viento 
deícanío en el pecho dexa: 

Yo fiento, y la quexa ignoro, 

que vn Rey no fe ba de quexar,, 
porque no puede el pefar 

atreverfe á fu decoro. 

'Fufolo lo has de faber, 

que esbien que el Rey foberano 
tenga vii amigo ¿la mano 
con quien parta fu poder. 

Pero efto ha defer de modo, 

que el Vaffallo que es prudentes. 
ha de callar, folamente ; | 
obedeciendo en vntodo. dl 
A tu Rey no des confejos,, | 
aunque no llevé razon, 

porque eltaccon fu palion: - 

de lo que' es razon muy lexoso 
Digalo yo , que oy me inclina 
no ¿ 

a influzowde vmfíbo amos... 


STE A 


A executar el rigor, 
qhe me aconfeja el deltino. 
¿Yo te he venido a buicar 
para que executes luego. / 
la orden de aqueíle Pliego, 
que yo me quedo2 efcuchar, 
encubierto del cancel, 
Ladidenes. ... Lagis!, Y o eltoy muerto. 
Belesl Que prendais luego a Lamperto, 
y hagais lo quemando en el. 
Ladisto Pues, Íeñor,( notable aprieto!) 
Beles!. No osbe dicho, que a los Reyes 
no hablan las comunes leyes? 
execurad mi Decreto, ' 
Retirafí el Rey al paño, Ladislao abre el Pliego, y 
hace como que lee 2un lado, y falo 
Lamperto, y Chrifiina, 
Lamp. No juzgue fer tan dichofo, 
que merecielle ta mano. 
Chrif. Yo, feñor, la dicha gano 
de que te nombres mi Efpolo, 
Bales!. Avra tormento mayor, 
que al de los zelos fe iguale! 
Lai. Del pecho el corazon lale 
para premiar vueltro amor. 
Y efverdad , qumefta afuftado 
con las fofpechas que tiene, 
que nunca la dicha viene 
—bulcando al que es deldichado, 
Cbrifh. Mayor amor es el mio, 
¿pues miCorazon no encuentro, 
y es, que ha mudado de centro, 
porno teneralvedrio, 
Qué me quieresfantasia, 
gue atormentas mi memoria! ' 
por que mie vfurpasla gloria 
malquiltando mi alegria? 2 
ales, Yo burlaré vueltras dichas. 
-Adisl. Confuío en lo que he de hacer 
eltoy; pero elto ha de fer: 7 
Quien eftorbar las deldicias 
podra , quando el Cielo ordena, 
con alta difpolicion, 
que le premie la traicion? 
dando al que es leal la pena. 


Ap. 
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y el Tirano Bolesiao. 


ca 


Vos, feñora,perdonad, 
y aLampétio,y ami, dad 
licencia , 1 vigor levero!) 
Chrift. Qué efcucho,Cielos Divinos! 
Donde le quercis llevar? 
Lamp. Elinfiuxo he de apurar 
alos Aítros peregrinos, 
Decid yá qué es vueltro intento, 
que en equivocas razones 
me caulais mil confufones, 
Lasisi. Pueseíttadme vi rato atento, ' 
El-Rey os manda prender, 
y lu Mageltad. me ha dado 
de la prifion el cuidado. 
yonmolicgo a comprehender 
la cauía, ni la percibo, 
y lolo llego á. alcanzar, > 
que el Key lo puede mandar, 
fin que averigue el motivo, : 
Lamp. Sabeis quien loy? Zadist. Nol o dudo, 
Lamp Pues lo fabeis,mas atento 
debiais dar cumplimiento 
al Decrero, que no pudo. 
el Rey mandar, cue enPalacio 
mi perfona fe prendielles NOS 
y li en otra parte fuelle... qe 
Ladis!. Señor Lamperto, delpáttos 7 
que li oy refpónder no puedo. 
a vueltra vana offadia, 1020902: 
yorelpoudesdorro día, E 
pues que en Polonia me quedo.  +> 
Y aora dadme la elpada A T00 
en feñal de que vais prelo. 
Lampo Vive Dios,que es mucho excefo; 
Chrift. Ay muger m>s deldic hada! EXT 
Ladisl, Ha de la Guardia, Soldados. 
Sola. Qué es lo que tu voz ordena? ' 
Ladisl, Que Meveis prelo... . Crit. Qué pena! 
Ladis!. A Lamperto. Lamp. Duros hados! 
Ladist. A la Torre. La 
Córiff. Lofeliz fuerte! Llora. 
Ladisl. De Palacio, Lamp. Qué injufticia! 
Ladi.Porque el Rey. ...Lam.Con lu malicia; 
Ladisl Aílsi ordena Zamp. Me den muente. 
No lloreis, prenda querida, 
dadme los brazos, y á Dios, 
que mas fiento el vér que vos 
quedeis trifte , y aÑigida, 
que no mi prifion, y muerte,” 
que yo de dicholo muero, 


A AN 
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llevar tus brazos por fuerte. 
Chrij¿. Ay Lamperro,cfpofo amado, 

motir quiliera contigo, 

y el tiempo fera teltigo 

de lo que yote he estimado, 
Boles! Nadie culpe mi rigor, 

quanda me vé padecer, 

que antes mi amor ha defer 

porque afsi lo quiere Amor. 


Sold.1.Que laftima! Sold.z. Qué crueldad! 


Chri. Como no muerto al dolor! sl 
Lamp. Elpola mia, valor, ' 
Ladisl. Quien vió tan grande impiedad! 
Vanje todos , y queda fola Chriftina, 
Chrif. Salid, lagiimas, falid, 
liorad , ojos, vueítro mal, 
y en abundante raudal, 
aptifa llegad , venid, 
Sale Boles!. Chríltina, mi bien, mi dueño, 
celle yá tanto llorar; 
que tienes 2 di tu pefar, 
cotre la cortina al ceño, 
Chrif. Tengo iras fulminantes, 
tengo rabías vengativas, 
tengo coleras altivas, 
y defdichas por inítantes, 
Soy Sirena y.(1 es que canto; 
foy Cocodrilo, filloro,  ' 
loy afpid, que en fores doro 
el veneno, foy encanto 
contra Ulifes, mas aftato, 
que el de la Circe engañola; 
[oy vivora ponzoñofa, 
loy pelar, triíteza, y luto; 
y al fin foy hidra, que altiva 
por liere gargantas vierte 
los boítezos de la muerte 
con fober via vengativa. : 
- Boles!. Sulpende el raudal divino; 
que fi el Cielo eltá enojado 
connubes que ha enmarañado 
de las nieblas.el defino, 
fu luz mueftra A los mortales, 
quando defpues que fe quaxa 
la nube a la tierra baxa 
en delpeñados raudales. : 
Chrift. Que es, feñor,lo que quereis) 
acabad y3.con mi vida, 


9 vive Dios, que ofendida. +. - 


$. Effanisl. Con el Rey pretendo hablar. 
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y para mis honras quiero — Zloramy abraz. .Bolesl. Qué es, Chribiaa, lo que hacel 


Crif. Yo mifma me daré muerte. 
Boles!. No reparas, (raro intento! ) 
queloy.... 10 
Chrifi. Quien me da tormento. 
Boles.Quien puede . . Chrift. Robar mi fuert 
Bolesl. A Lamperto ,, Chrif. Ay dueño mi 
Bolesl. Si me enojo ss . Chrift. Rey injuíto, 
Bolesl, Darle muerte. . Chrif?, Que difguíki 
Boles!. Dor tu loco deflvario? ' Y 
Chrif. Ha Rey Tyrano! Boles!, Qué dices? 
Chrift. Que he de fer . - Bolesl.Pafía adelante 
Chrif. Roca firme. Bolest. Yo tu Amante. 
Chrig Mal aya,amen.. Boles!.Qué maldices 
Cbr: A ri Eltreíla. Boles!, Di porqué? 
Chrig. Porque me vfurpa la gloria 
de aquella feliz memoria, 
- dondefolo eta mi fee, 
Boles!. Vive el Cielo Soberano, 
aleve, falla, enemiga, 
que fi clte ardor no mitiga 
la nieve de vueítra mano, 
que encendieron vueftros ojos 
en ebcentro de mi pecho, 
ferá en pavelas deshecho 
para darte mas enajos,, * 
quanto produce la tierra; | 
y li el Cielo me enojára, | 
fu luz mi enojo apagára, | 
declarandolela guerra, A 
Ya no.es Lamperto tu Elpofoz | | 
yo foy tu mas firme amante, 4 
mira quanto efta diítante 
de que fe llame dichofo, 
El no [e puede catar, 
fin darle yo mi licencia, 
y fi hafta aqui mi paciencia 3 
pudo encubrir mi pefar, 1d 
ya mo puede, quando ingrata +. - 
me dászelostan villanos; 
pero fon intentos vanos. 
quantos tu difcurfo trata. 1 
Salen al paño San Efanidlao, y Cafcabel, y al o 
lado la Reyna. Bee 


Cafcabel. Pues aMi efta con Chriftina, 

Rega. Por efcular la ruina 
del Rey , le vengo 4 bulcar. 

Boles!. Qué es lo que tu amor me dice? 
hazme vnfayor , prenda mia»  / 


Ñ 
Chrig. Echo el refto la-ofadia: 
ay muger mas h:felice! 
Rey». Que eslo que miran mis ojos, : 
eftoy loñando, o delpierta? 
/ Mas no, mi deldicha es ciertas 
Bole:1..No me canles mas enojós. 
$. Effanis!.O Divino Autor Sagrado, 
fotralecedime, Señor, 
y templefe tu rigor 
conrra efte Rey engañado, 
Chrif?. Eltoy, Señor, dilcurriendo; 
que es embarga algun delirio, 
0'que labraismimartyrio, 
porque viva padeciendo. 
Yo no eltoy, Señor cafada 
con Lamperto? Bolss!, No, Chriítina, 
que eres Deydad peregrina, 3 
y tu bermolura eltremada, 
lolo es bien que mia fea, 
y que a tu Deydad pofirados 
mis Vaflajlos, humillados 
te adoren, porque le vea, 
que ley de Polonia dueño, 
porque-hafta aquino lo he fidos 
y es que finti todo ha fido 
- letargo, y profundo fueño, 
Cafcrb. O el key ha bebido vinos 
y tiene yna mona recia, 
O pienía que efta es Lucrecia, - 
- y que él es el Rey Tarquino. 
Chrij?. Con que vos cafar conmigo 
quercis? Bolest. Ello es cofa clara. 
Chrift Pues, y mi elpofo? Bolesl. Repara, 
no me acuerdes mi enemigo, 
Chrift. Y mi Señora la Keyna 
no estu elpofa? 
Beles!. No. Reyo. Pelar, 
que cíto llegue yo á efcuchar? 
Chrif?. Puesquien loferá? 
Boles!. Quien reyna 
en mi voluntad. Reza. Qué injuria! 
Chr:ft. Ello nunca podra fer. 
Belesd. Siyo lo llego 4 querer 
quien notemerá mi furia? 
Sale la Reyna. Yo,que no temo injufticia, 
Sale S, Ef anislao. Yo, que ala Oveja perdida 
bulco, y no temo la herida | 
que puede hazer la maliciaz 
del Lobo mas atrevido, — ' y 


que foy Paítor amorofos, . 


/ 
/ 


y el Tirano Boléstao. 


que bulco la Oveja anfofo, 
que en el monte le ha perdidos 
al ombro cargo con ella, 
imitando aquel Paltor, 

que bufca con fino amor 

del montela oculta huella. 
Hafta que el rumbo examina; 
que tomo (uinadvertencia, 

y hailandola, con clemencia 
al rebaño la encamina. 

Yo foy Paltor del Rebaño, 

y Vos del aprifco Oveja, 

y MivOz os aconfeja, 

que no figais el engaño, 

que os perluade el demonio; 
Como quereis emprehender, 
que fe llegue a deshazer 

nO, y Otro matrimonio? 
Buclve en ti, Señor, repara, 
que eres Principe Chriftiano; ' 
lo que intentas es en vano, 

y vna iojulticia muy clara, 
Que dixera todo el Mundo 
quéndo te aclama triunfante? 
Dixera, que el frme Atlante 


de Polonia, tin fegundo, PE 


fupo vencer Batallones, 
y Elquadras del Enemigo, * 

y que no Íupo configo 

vencer lus mifimas pafsioness 
Que dira la Reyna Auguíta, 
que el Cielo guarde mil años, 


qué dirá de tus engaños, 


que de misarlos fe aQuíta? 
Que dira, Chriftina hermofas 
viendo rigor tan eftraño, 


fin dármortivo en el baño 


qual Berfabe deliciofa? 
Que dirá el noble Lampertoz. 
que eftá inocente en prilion? 


- Dirá conjulta razon, 


que fois +yrano, efto es cierto. 
Qué dirá aquel Rey Supremo», 
(efto(i que es de temer) 
viendo tú mal preceder, 
y de la amor eP extremo? 

ve dira: e) Cielo, y fu Corte? 
Que dirá el Sel, y la Luna?. 
Qué diran vna por vna. .% 


las Efellas, y (a Norte? 


Qu 
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Qué dirán los Elementos, 
Ayre, 1 Tierra, Mar, y Fuego; 
las Aves, y Elesas luego, 
todas con triftes acentos 
poblarán la Tierra, y viento, 
ferán affombro, y elpanto, 
de tu corazon quebranto; 

de Polonia lentimiento. 


Y aísi, Señor; Bolest, La propuelta- 


5 aye aveis hecho tandin juicio, 
de que eltais loco es indicio, 
y no he de daros relpucíta. 
Bpyn. Pues Gran Señor, mí tormento 
o1d. Eolesi. Decid, que quilier 
que Vueftra Alter me diera , 
de la quexa el fundamento. 
Reyo. Ya, SOL míquexa digo, 
que como esquexa.de amor, 
quiero decir mi dolor 
por £ el alivio couíigo. 
Mientras que ¿la guerra fuilteis 
lloró mi amor vueítra aulencia, 
mas ya con vueltra prelencia 
nueva vida meiof Auifteis. 
En efta ocalion, Chriltina, 
de Ruíña 4 Polonia vino, 
quifolo aísi mi deftinos, 
á quien Lamperto fe inclina» 
Pidióme, Señor, fu:máno, 
y ella guíltofa, y contenta, 
refpo ndio fina, y atenta, . ; 
a favor tan creaban 
Y viendo á los dos conformes 
los defpoforios fe hizicron, 
ellos, Señor, Jo quifieron 
pidiendomelo vniformes., 
Si aora, Señor, Vucítsa Alteza, 
mirando lo perfeccion, 
tiene alguna inclinacion y 
4 lu heremoía gentileza, 
de ello la culpa no tengo, 
porque.en tan grande diftancia 
ferá fuya la ganancia, 
mio el dolor que prevengo. 
Solo quiliera faber 
la perfeccion, queen Chriftina 
hallas, quetanto os inclina, 
por fi la puedo aprender. 
No por tener perfeccion, 
3unque lo perfecto elijo, 


+ 


li no es por vér(i Ucolijo 
mucltras de vueltra aficion. 
Ya sé que elto esimpolsible, 
mas Vueltra Alteza advertido 
quedara , dé que lie labido > 
quexarme tan apacible 
a cofta del fufcimiento; 
y alsi , advierta no es decente 
ler con zelos yo prudente, 
quando vos no Lois atenro, 
Boles!. Un ¿tna qEaD en elpecho; - Ap. 
aora bien, elto ha de fer, 
Chrif ; Mucha temo fu poder. Apo 
Cafcab. Qué cara tiene! Efto es hecho; Apo 
no ay que elperar cola buena, 
edrre IOMA guuñe, y maíca, 
piedras parece que talca, 
lu vengenza lola lei 
Bolesl. Vbeltea Alieza ,( qué deldoro! ) Ape 
elfta quexcía de mi, 4 
fegun ha dicho. Rea. Es aísi.. 
Belesl, Porque yo a Chriftina adoro, 
Eftanislao, tambien | 


Íe quexa dé aguefto mifmo, , 0 08 

de furiasfoy un abifmo. > Apo | 
S. Effanisl. Yo os períuado Sos. bien» 
Boles!. Con que (1 doy libertad 7 


a lu efpofo, y de mi aparto 
a Chriftina, ya no falro 
a hazer vueftra voluntad, 
Reyn. Eflo-os pide mi atencion. 
5. po Yo osfuplico, que a la ley, 
como Catholico Rey, 
lujeteis vueftra paísion. , 
- que yo de parte del Ciele 
vo gran premio Os afleguro, 
que el corazon cafto, y puro 
premia con mayor defvelo, 
Boles!, Pues fi ha de fer 24que elperos 
Ba de mi Guardia? Soldados? 
Reyn. Ha influencia de los hados, 
quantas defdichas inficro! 
Sale Ladislao. Qué manda tu Mageftad? 
Boles!. Que faqueis de la prifion 
- 4 Lamperto,que esrazon; ”. 
cen teda brevedad 
a Chriftina lleyareis, 
¿con vna Elcolta volante, 
ami Real Quinta, al inftante, 
Chrife. Por que, sor me prendeis? 


ñ 


e 


Bolesle 


ye Tyr amo Boleslao. 34 


Boles!, Porque la Reyna lo pide, 
Reyna. Pues, Señor, pudo en vos 
mi ruego hazer. Boles!. Vive Dios,.. 
quien ajis Decrétos impide? 
S. Ejftan, Aqui el demonio es quien anda 
avivando tanto fuego. 
Boles!. Ami voluntad me entrego. 
Cafcab. Elta íí quees zaravanda, 
Dorot. Calla, Calcabel lin gracia. 
Cafcab, Calla, fregatriz mondongas 
Chrifi. Qué efto mi fuerte difponga? 
Rey». Que efto ordene mi defgracia? 
Efto.es hazer de mi quéxa 
libertad, chite, y dona yre, 
y estan claro eíte defayre, 
que aun la duda no me dexai 
Boles!. Efto es moftras lo que debe 
a mipecho vueltra inftancia, 
y talligar la arrogancia, 
que a mi Mageftad le atreves 
Ladis!. Que tyrana alevofia 
4 defdicha de mi fuerte! 
Mejor fuera que la muerte 
aquel infelice dia 
de la batalla, mi eftrella 
difpuñiera mas langrienta, 
Bolesl. Que efperais ya? 
Ladisl. Solo inténta 
"mi humildad pedir( qué bella!) 4p2 
que no vaya 2 la priion 
Chriftina. Bo/. Quien te ha mandado), 
ní yo tal crden he dado 
- para hazer tal inrazon, 
que yo no intento fu enojo), 
Íino es cumplir mi palabra, Él 
ue en mipecho Real, mas labra 
mi palabra, que mi antojo. 
No va prefa, niesrázon, 
Chriftina, folo es mi intentos, 
por fer con la Keyna atento, 
deliftir de mi pafsion. 
Reyna, y 5. Efanisl. Señor. - ua 
Bol:s!. Celfén los acentos, 
que vive Dios, que efcarmiente: 
vueltsa platica imprudente, 
y vucítros locos intentos, 
0d ida me he templado,, 
nadie cónmigo enterezás 
— gafte, porque las cabezas 
cortaré, hi esque igitado 


¿3 


a 


Polonia mellegaá ver; 
lin excepcion de perfonas, 
aungue tengan mas Coronas, 
que yo he fabido vencer. Vafés 
Ladisl, Venid, Señora, Chrif.Yo os go, 
Vueltra Mageítad, lu mano. 
Reyno, Que rigor tan inhumano! , 


- Chrift. Me de, y el Cielo es teltigo, 


que al Rey, nunca mi recato , 
motivo dio 2 lus palsiones. 
Reya. Ya sé que lon tus acciones 
' de la honeftidad retrato: 
Toma mis brazos, y 2 Dios. Llorando fe 
Chrif El os guarde muchos años, abrazano 
y me libre delos daños, 
que temo eftado Íín vos, 
Y a vos, Varon Celeltial,s 
osruego, que en la oraciom bo 
pidais, que en efta ocafion 
me libre de tanto mal. 
Ss. Eftan, Bien podeis ir advertida; 
que haré quanto debo hazer, 
hafta que llegue á perder 
en la demanda mi vida. 
Var fe todos menos la Reyna, y el Santos 
Reyn. Mucho, Eftanislao, fiento 
tan eftraña novedad. . ¡ 
$, Efan, Señora, to Mageltad 
ha de víar delfufrimiento. 
Que puede fer gue efte medio. 
aplaque al Cielo irritado; 
porque íi el eta enojado,, 
no encuentro yo vero remedio.: 
Dios nos mira con piedad, 
y quando aquinos caftigas, 
lu indigracion le mitiga,, 
í halla en el hombre hbumildad+ 
Con que admite el parecer, | 
que Dios no quiere la muerte | 
del hombre, fino €s la fuerte: | 
deque llegue a merecer. 0 
Res. Ya lo. coníidero afsiz. 
pero tambien confideros 
que es impofsible:, fi quiero , 
bulcar lo que no ay en mi, 
Yo na tengo fufrimiento 
para quecalle mi afrenta, 
y quando el alma lo intenta 
es mas fuerte mitosmientos 
Efanisiao, yo MUero.. RO. 
S. EFat 
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s Effan. Señora, repara, advierte. de vna muger en rigor: - 
Reya, Menos mal ferá la muerte, esmirarle defpreciada. 
vivir peuando no quiero. 8. Effan. O Palacios de los Reyes! 
s, Ejtan. No ay remedio? Rega. Yolo dudo. encantos, cuyas lirenas, 
S. Efan. Bulca el modo, A en las masaculras venas 
Reyz. No lo encuentro. d AS introducen vueltras leyes. 
S. Efras. Sufre atenta. Reyna. Mal lo intento, Si los ¡nortales fupieran 
- porquemi cftrella no pudo lo que ocultan fas brocados¿ 
hazerme mas deldichada, | no fueran tan deldichados, 
que la defdicha mayor | que fu.engaño apetecieran. 


SEGUNDA JORNADA. 


Sale Den Pedro Guifan con botas, y e/puelas por un lada del Vefiwario, 
y por el contrario San Ejtanislao , fia verfe e 
UBO A 0tr0. y. 

D, Ped, Rey iojulto, y tyrano, el Cielo ordene 
el caltigo al delito , que previene 
ruloca inadvertencia, 
lin que le mueva con lu grán ciemencia 
á piedades contigo, 
que no hará quando tu eres lu enemigo: 

S. Effan. Rey engañado, yo le pido al Cielo, 
que en piedades conftruya fu defvelo, 
permitiendo en tu amparo 

? le mueftre er infiuencias liempre claro, 
- porque aísi fu deftino | 
. tus herrores fufpenda peregrino. 
D. Ped. Contra ti todo el mundo le aperciba, 


Es 


y el caltigo reciba - S 


qual Faraon en plagas duplicadas, 
y en las olas faladas 
te labren monumento las arenas, 
cantando el funeral ttiftes firenas. 
S.Eftan. Los zefiros y alegres , y fuaves, 
alternen con las aves 
dichofos baticinios a tu oido, 
y el Dios que has ofendido 
rigores cambie , 2 piedad inmenfa, 5 
¿perdonando amorofo tanta ofenfa. 
D. Ped. Y no es mucho caltigo, quando infiero; ; 
que el Cielo caftigo a David, fevero, 
por vn folo pecodo, pe 
de lu hijo Ablalon menofpreciado, aso 
le hallo defpofleido, d : 
y de todo fu Reyno perfeguido, 
$, Effan. Y noes mucho, Señor, que tu clemencia 
mucítre tanta paciencia 
con efte Rey, que tanto te ha ofendidos 
quando advierto , que ha figo. o 


Vaft 
A 


A 


Pé Tyrano Bolesiao, + | 

el objeto mayor de tus piedades Fara 1508 

el laber perdonar iniquidades, 
D, Ped. Crucen el are contra el Rey brillantes ) 

de fuego exalacionés fulminantes, 
S, Efanis!. Pueblen el viento muficos de pluma; 

publicando de Dios la piedad fuma, 
D Ped. Para elcarmiento delte Rey Tyrano. 
S.Efranis!. Porque alaben fu nombre Soberano, 
D.Psd. Quien.-embarga mis funebres acentos? 
S.Efanis!. Quien fulpende mis voces con lamentos? 

Don Pedro de Guifan, quien os proboca 

á venganza tan loca? > 

No reparais , que el Cielo efta irritado, 

y contra vos fu enojo preparado? 

Huyendo de Saul», David fe aufenta, 

y elftando el Rey dormido , folo intenta 

dar á entender David, que es fiel Vaflallo; 

y que pudo , a querer, aísi matallo, 

Del veftido corto ( qué atrevimiento! ) 

vn pedazo muy leve, y efteintento, 

el Cielo , que es quien juzga con aciertos 

por culpa declaró , y por defacierto; ds 

porque era Rey Saul del Pueblo todo, : 

y vitrajo el Real tefpeto delte modo. 

Si es pecador el Rey ,no os ha tocado 

fer con el tan óffado, 

fino es pedir al Dios de las Alturas, 

que al Key le alumbre con fus luces puras; 

porque llore fu culpa, 

y halle en la penitencia la difculpa. 
D. Ped, Confiefo que mi coléra ha podido 

caufar en mi querella lo atrevido, 

hiciendome que falte al Rea] decoro, 

pero difculpa tengo en lo que imploros 

A Polonia he llegado viGtoriolo, 

y quando a mi Rey firvo codiciolo $ 

de, enfanchar fu Corona, i | 

el fe ocupa en ajar A mi perfona; ad 
pues vna hija bella (ay prenda amada!) 

de lu apetito ha fido atropellada; 

pues en Chriítina hallo 

das hijos, que publican lo que callo; , 

y eíta esla cavía , ( O, Varon Sagrado) 

para pedir al Cielo ¿que indignado 

tome venganza de mi nueva afrenta; 

pero por tu cónfejo , mas atenta A 

“mi paísion retrocede, Je 

que el coníejo de vn Santo mucho puedes 
- El averos hallado es mi fortuna, : 

Él es que puede encontrar mi pena algunaz 0 jr 

, ol y mal 


S 
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mas pot fi acalo del rigor el hado 
vengar quiere en mi vida lo enojado; 
que le mueftra fevero en mi deítino, 
quiíicra la heredad del Petraviño, 
que á mi me aveis comprado, 

y el dinero tambien eftá pagado, 
quedalle ya firmada la efcriptura, E 
Para que la heredad quede feguray 

y que fe halle prefente mi heredero 

Jacobo de Guifan mi nieto, quiero, 

y del cambien firmado, , 

quedeis del todo bien aflegurado,, 

y mis parientes de ninguna fuerte 

le atrevan 2 pedirosla en mi muerte, ; 
que aunque ay teftigos de la compra, y venta; ; 
muchas maldades la malicia intenta. A 
Eftanis!, Mucho fiénto, D.Pedro, vueítras penas, 
fi bien me alegro de mirar ferenas 

las quexas , que ios vientos 

daban triftes tus miferos alientos, 

Dios es Padre >y Refugio de añigidos; 
entregale potencias, y lentidos, - 

que es tan fabia fu alta Omniporencia, 

que aliviará tu pena fu Clemencia, 

La efcriptura frmár podeis, que es cierto 

lera gran defacierto 

elperar a mañana , fi fe apura, 

que no ay en nueítra vida hora legura, 

La heredad á mi Iglefía he vincalado 

para ornamento, y.culto mas Sagrado, 

donde con mas decencia y 

efperamos de Dios fu gran Clemencia, 


- advirtiendo primero ,que al mendigo, 


D.Pedr. A vucítros pies rendido: o Arredillafes 


como Imagen de Dios , es á quien (gos 05 
focorriendo piadofo fu quebranto, - 

que efto folo en el Cielo" vale tanto, 

que fus.puertas abiertas nos franquea;, 


y para que fe vea, 5”, 
que en caridad fá funda la efperanza, | AN 
por elia tanto alcanza * 00 ro HL 


el hombre3que el pecado de si arrojas, 


como el fuego en el agua le delpoja, 
Vueftra fera la hacienda, queno mia, 
í la defdicha os figniere impla;, e 
y li masos maltrata, *” ñas E 

de los. Altares venderé la plata, j 
que por: los pobres.el vender prevengo:.. 


E ny 


quanto foy,,quarto valgo, y quanto tengo; 


se e 


mofrar quiero que eltoy agra decido. y, 


podreis falir, venid. 
S. Efanis!, No lo relifto. 
Vanfe, y mientras cantan [ale la ReynAo 
tufe. Lagrimas que no pudieron 
tanta dureza ablandar, — : 
«yo lasbolvera ala Mar, 6 
pues que de la Mas falieron, 
eya. Enemigos fon los ojos 
quefabios nofe reliften, 
quando en ellos fe reviften 
los aparentes antojos, 
firven para darfe enojos 
con lo milmo que adquirieron; 
ellos el tiro fe hicieron, 
y aunque deípues lo lloraron, 
poco, o nada remediaron 


> 


de Ladisla Lloran mis ojos la pena, 
que dieron á mi dolor, z 
y es, que no'tienen valor 
¡para ablandar mi cadena, 
El eslabon duro [uena, 

y is ojos con llorar 
¡quieren alsi remediar 
lo que remedio no tiene; 
porque elraudal no previene 
yy Mufic. Tanta dureza ablandar 
ya. Lo que en la viíta defcuidos, 
Lon en el alma cuidados, 
que enella fon trasladados 
nuéftros humanos lentidos; 
los ojos fon atrevidos 
pyratas, que con mirar 
tres potencias, a robar 
e atreven niñas ingratas; 

pues fon del Mar pyratas, 
e.) Muf. Yo las bolveré 4 la Mar; 
ist. Cefle ya tanto llorar, 

ue €l zaudal nada remedia, 
y es duplicada tragedia 
tanto fentir, y penar,  - 


la Yasfic. Lagrimas que no pudieron; 


1 gel Tirano Boleslam; 
. Atanfantosavilos ¿que prudentes 
trasladais a mipecho, frempre ardientes: 
$.Eftanis!, Que haceis, D.Pedro ? levantad del fueloz 
dad las gracias al Dios de Tierra, y Cielo, | 

D.Pedr. Es Varon Celeftial, de humiláad rara, 

-S. Effanisl. La Mufica declara, 
que la Reyna al jardin baxa, y quifiera, 
hata eltár con el Rey, que no me viera, 

D:Pedr. Yo os llevaré por donde, lin fer vito, 


Dentro infirumenti 


No lloreis para cegar; 
buelvan de donde vinierory 
eílas lagrimas, que bicieron 
mar de tanto fentimiento, 
y buelvan a lu:elemento, 

El,y Muf.Pues quede laMar falieron, 
Ladis!. Qué infelicidad de Eftrellas 
influyen contra mi Cielos) 

caulando nuevos delvelos, 
las que fon luces tan beljas? 
Reyn. La culpa que no ay en ellas 
acomulas, quando advierto, 
que loque enties delacierto, 
en ellas no es infivencia, : 
lino vna vana apariencia 
que buíca fín DOrte el puertos ' 
Ladis!, En que, feñora, ha podido 
mi jnadvertencia ofender 
vueítra Mageftad, al ver 
que yo foy el ofendido, 
y no me doy por fentido? 
Y (1 apurar midolor. 4 
pretendeis con el rigor, Y 
lolo diré a tu Perfona, 
que yo no tengo Corona . 
con quien grangear el amor¿ > 
ufíc. Lagrimas que no pudieron 
tanta dureza ablandar We... 


ME > 


* 


Hablan aparte Ladislao, la RegnAs |: 


«A! paño Bolest. Es el mulico rumor 

«Objeto de las pasiones, - y 
Porque mezcla en las canciones 
lus harpones el Amor. 
El reliftir esrigora 

a luimperio fober no, 

el forzar mi inclinacion, 

a veces vna paísion q 
el sefiftirla.es en vanos... 
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porque aunque no eftá en lu mango 
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E > La Oveja comira el Paños; 


Rey». Que mi padre lo ha ordenado, 
á fuerza de lu:mandato, 
que fnelfes conmige ingrato? 
Lazis!. No ay duda que afsi ha paííado, 
para ler ya defdichado, 
Bcles!, Yo no conozco eltá voz: 
Sale D.Ped. Qué tormento tan atroz 
es el que fiento en el alma, 
mi penfamiento no calma - 
en fu cuidado veloz, 
El que vna albaja perdio, 
bucive al fitio enagenado 
á mirar con gran cuidado 
donde fu albaja cayo: 
Todo el fitio'regiftro, 
y con mayor defconfuelo 
Íiempre va mirando al fuelo, 
por ves 6 halla loque bulca, 
y aísi el corazon ofulca, 
como yo con mi defvelo, 
Boles!. Como la noche ha baxado 
con manto negro, y obícuro, 
no puedo, aunque lo procuro, 
conocer los que han bablado; 
ni quien tan loco, y offado ” 
fe atreve á decir que ama 
en cfte fitioá vna Dama, 
fin recelo, ni cuidado, 
y vive Dios,que me han dado 
zelos a mi noble fama. 
Ladisl.Paflos parece que liento, 
O es aprehenfion del oido. 
Reyn.Ruido en las hojas ha fido, 
que ha movido fuave el vientos 


Ladisl. Pila, feñora,con tiento. 


D.Pedr.Queé obícura la noche obltenta 
lu tez negra, y macilenta: 
No sé que temor me ha dado, 
que pareceque affuftado 
el corazób delalienta, 
Reyna. Mucho fiento el delengaño, 
quando no tiene remedio, 
Ladisl.Con que G huviera algun medio 
remediarais tanto daño? 
Reyn. No, porque temo otro engaño: 
detente, lengua atrevida. Apo 
Ladisl¿Dara que quiero la vida! 
Sale Boleslao facando la efpada, 
Boles!. Para que yo te la quite, 
aunque clla Damalo evite, 200: 


N 


te 


A 


Reyno Es'muy loca inadveriencia, 


Reyna, El Rey es, yo loy perdidas | 
Retiranfe Ladislao > la Reyañs 
Boles!, Donde te ocultas, traydor? | 
D Ped.Yo traydor,nunca lo he fidoz. 
conmigo hablar no ha podido; | 
mas por fi acafo el valor | 
de teftimonio mayor, ; 
que lo diga el folo quiero. > 
Sata la e/pada >) encontrand fe com Boles!, y 
Boles!. Mi venganza folo elpero. 
Laú:st. En peligro grande eltamos; 
pero li de aqui faltamos, 
el remediarlo yo infero. 
Rey. Deldichas mi eftrella inventas 
no puedo hablar de temor. 
Ladisl. Para quando cs el vale” 
Rey». Ya micorazon fe alienta, | 
Ladis!.Salgamos antes que Ílienta 
que ay en el jardin mas gente. 
Rey». Salgamos , pues. Vanfe los des 
Bolest. Impaciente 
cltoy , por faber quien fea 
elte hombre, y lo que defea 
con accion tan imprudente, : 
D.Pedr. Vive Dios que eftoy herido. 
Dentr.Reyn Soldados, ha de la guarda? 
Boles!. A que mi colera aguarda, 
que a efte traydor no ha podido 
dar caftigo merecido? 
D Ped. Muertofoy. Valedme,Cielos! € 
Bolesl. En vano fon tus deívelos, 
que eftán muy lexos de aqui, 
y (1 fueres allá aísi, 
no podras darme mas zelos. 
Dent.Reyo. No ay quien elcuche mis yozes) 
Dews. Ladis!. Quien ha llamado es fu Altez 
entrad todos al jardin, 3 
vueítra ofladia 4 que efpera? | 
Saler Ladislao , y Seldados coo hachas encendida 
Bulesl. Adonde eftá vna muger, 4 
que eftaba aqui( gravepena!) | 
no ha vn inftante? Zadisl. No la he vilto 
entrar, nifalir, cautelas | 
a difsimular, que importa. de 
Sale la Reyra, como no reparando en el Royo 


| 


” 
i 
0] 


que en el jardín, mas qué miro! 
Vueftra Alteza, que fe precia 
de galan, y de difcreto, 

y con las Damas obítenta 


- 


) MA jor O a : 
Y el Tirano Boleslao? ¿> q 537 
ca del amor las dulces Acchas) 
Oir a eltesniímo tiempo, 


” , 


le atento, en lo cortefano, 
lo diícreto en fuobediencia, 


viene ayrado á mi jardin, 1m6gi2 
xs x 4 
a dár la muerte en fu esfera 


que de dos pechos obftentan 
pacifica poffefsion, Maca 


a efle infeliz, cuya fangre finezas de amor tan tiersas, 1:59 
baíta de Flora la arena, que me oblígo:A tener zelosy 90000003 
mezclando con los rigores ya que vengarme quiliera r 


las fragrancias de Amaltéa? did 
Deíment irme importa, Cielos, Ap > 
de miculpa la fofpechas. 


Regiltrad efe cadaver, 3 


que puede fer que no fea 

mortal la herida: :Ledis!.Don Pedro 

de Guifan, es, dura eftrella! JN 
Reyn.Don Pedro? Zadis!. Si gran Señora. 
Reyn: Mucho fiento lu tragedia. 
Boles!. Llevadie vos, Ladislao, 
¿por firemedio le encuentra 

a lu vida, que be fentido 

el difgufto de la Reyna, 

Yo no sé que difcurrir Apo 

en elte cafo, prudencia 

importa tener altuto,, 

con recato, y con cautela, 

haíta averiguarlo todo: 

Llevadle pues.  -Llevanle los Seldados; 
Ladií3!. Mi obediencia 

te refponde como debe; 

mucho fiento, que la eftrella Apo 

dilpufiee, que Don Pedro 

pagafle¿con lu inocencia 

el delito que no tiene; 


he pero quando.ella fe obítenta e 


en favorecer miasnor, 
fuera ingratitud, y ofenía 
no agradecer a fu influxo: 
lo que mi vida le cuefta.. Vafes 
Rey». Mucho me avila eta muerte, Apo. 
y fu horror trifte me enfeña 
a huir de efe Dios vendados. 


P las aftucias, y cautelas. 


vles!. Eftár la Reyna, y fus Damas Apo 
enla verde Primavera 

_ de elte jardin, quando baxa 
“cerrando confombrasdenfas 
el obícuro encortinado, 
álatachonada esfera! ' 
Oir clanfulas, que al ayrey; 

- metricamente alhagueñasy 

- insroducenal oido 


R 


Boles!. Efto tiene gran mylterio, Mp2 


de fu atrevimiento loco! 

Dár vozes dentro la Reyna, . 

falir luego Ladislao; - 

huir la Damaditererazos Ú 

y ler DonPedro el herido, 

lin que conocer pudiera 

quien.era el aleve, injuíto; 

ni roenos quien era ella, 

porque Don Pedro nofué, 

que en la voz le conociera. Gi 
eya, Si acafo el Rey, prefumiendo 4, 

con fofpecha, aunque pequeña, 

( pues falta 2 lo pofsitivo 

aun la menor evidiencia ) 

difcurre, que:yo he podido - 

conÍpirar contra fu ofenía! 

Aqui conviene fingir: ARI 

párece que alguna pena 

a vucítra voz embaraza; 

vna vez que le defpliegan 

los rayos de vueítro Sol 

a mi vifta, y fu grandeza : 

inunda con fu luzir 

lo que malquifto la aufencia, 

no es razon que abraíeo, quando 

lon luzes de la alta estera, - 

que alumbran para influir, 

y no abrafan qual centella. 


mm 


yo apurare fu cautela. 


Reyn. Na merecen misrazones). 0. 


B 


R 


Señor, alguna refpueña? +, 
dlesl, Señora, el Cielo esteítigo, - 
que hago a mis paísiones fuerza 
para fer fino con vos; 
pero mi eltrella., o la vueltra 
embarazan midefeo; > - 
-con que pretendo dar mueítras 
de mi cortesrendimiento: 
quexaos de fu infuencia, 
que yo no tengo la culpa. 
de lo que diípone ella. Vales 
eyn, Aquien fi no a mife ha dicho, 
£on 


/ 


AA 


ENS 
¿con tan loca inadvertencia, 
vn delengañó como blte? 
Áun no hera tanta ofenía 
el engaño, que a lo menos 
evitaba la indecencia Ae de ELL 
de la poca'eltimacion 
con que míirazón delprecia, 7 248 
Vaje y y Salen San Eftanislao , y Cafcabel 
0 ME CARINO, 
Caf<. Adonde, Señor, dá pie. * 
caminas con tanta prielfa? 
Un Obifpo de Cratovia, hal 
Solo, y a pig, no es decencia 
caminar por eltos cerros, ; 
3. Efvan. No, Cafcábel, te parezca, 
que es a mi eltado indecente 
caminar a pie, que fuera 


>  dilparate el confeflarlo, 


quando Chriíto nos enfeña, 

fiendo Pontífice Sumo, 

con fu acoftumbrada ciencia 

á caminar Wpic, y folo: 

El Evangelio nos mueítra 

en lu Quaderno Sagrado 

de ¿ta verdad la experiencias 

pues nosdice , que el Señor, 

quando e pufo en elpera 

de aquella Samaritana 

junto al pozo, lu Clemencia: 

lelento , quefatigada 

la Humana Naturaleza 

fe hallaba, porque el trabajo 

a todó-humano moleíta.. 

Los Apoftoles tambien, : 4 

en lagrada competencia, 

figuieron celta Doúrina, 

cón humildad muy fincera. 
Caf:. Pues ya que aquelto ha de fer; 

no me dira¿S, Effan. Que firmpleza! 
Cafc. Donde vamos por aqui? 
Ss. Efan. El camino nos lo mueltra,. 

a la Quinta del Rey vamos. Di 
Cafe. Valgame Santa Quiteria, 

donde e(tá Chriftina? S. Effan, Si. 
Cafc. Pues, Señor, por Santa Elena, 

que a má me dexes bojver >: 

donde efperat mejor pueda 

el auxilio del martyrió, 220t04:0p 

que aora no me hallo con fuerzas 

para aguardar pan de perro; 


La Oveja contra el. Pafor, 


y alsi,con vueltra licencia, 4 
me bolvere: s.Efan Donde va): 
de qué lu miedo recela? E 4 
Sigame, y nada le affombre, > 
que Dios poftra la lobervia, : 
y enfalza al Siervo, que humilde: * 
confia en lu granclemencia. <> Vafes 
Dent. Doros. Efpera, Señora,'aguarda, 
Cafe. Voz de Dorotea eselta, 
eérca eftá la Quinta, andallo, 
buena vá la danza. y 
Vafe, y falen Dorotea, y Chriftina, orando; 
Doros. Efperas > 
No has de dar algun alivio 
al lentimiento, y la pena? 
Suífpende, Señora, el llanto, 
Chrif. Ay de mi ! que fon tan fieras 
mis congoxas, queno acierto 
a Iofpender mis querellas. 
Doros. Bier sé, Señora, que el Rey, 
llevado de tu belleza, 
con violencias poderofas 
goza tu hermolura á fuerza, 
trayendo para efte fin 
tu perlona (grave pena!) 
a elta Quinta, donde el Cielo, 
paraldabrar cón paciencia 
tu virtud, te dió en dos hijos 
dos teltigos de la ofenía, 
que cl Rey comete, indifcreto, 
contra la Ley / qué imprudencia! ) 
de Dios, quien por fus pecados '' 
efto fín duda nos mueftras 
Permitió que los Infantes: 
mucho tiempo no vivieran: 
Murieron, y aora el cuydado 
que le aflige atu modeltia, 
es, no faber de Lamperto 
wu'elpofo amado (que pena!) 
Yo no puedo perfuadirte 
a que eslaccaula pequeña 
de tu mal ; pero bien puedo 
confolár tanta trifteza, bi 
Chrif?. Dexame con mi tormento, 
no apures né mi paciencia, 
que no cabe en lo que lloro; 
del dolor la menor feña. 
Deldichada fué la hora 1 
en que a Polonia ( qué pena!) 


/ 


vine, para ler del tiempo 
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ge Trend Bole:dab; 32 


la mas infelfz novela, he llegado 4 aquelta esfera, 
Pluviera; al Cielo, primero á y yaWweoá mienemiga. 
caliginoÍa centeila ora s, Epan. Del Cielo la alta clemencia; 
de la mas preñada nubez.: > á “elborvar nos ha traido 
fuelle mi vida materia vn e mal. 
de lu fuego inexpugnable; Cafc. El Padre fueña. 
la defdicha afsi no fuera Chrif?. Elpofo, el Cielo es teftigoz 
de mi vida truelmartyrio;s  : que mi amor no te hizo ofenía: 
ni de mi caía la afrenta. ' Y el Rey pedo, tyrano, 
Ay Lamperto, elpolo amado; víar del poder, y fuerza, 
donde eftas 2 Por qué me dexas? yo no pude reliítir. 
No teaufenres dulce bien, : > de lu poder la violencia, 
que el amor detife quexas +: y mas quando por mi daño 
Re(pondedueño querido, te aulentó cu.mifma afrentay 
y i mi voz nole acerca y €l coronó fus defeos: 
a tu oido, yamis vozes — porlapocareliftencia 
altientoqle.te las lleva, con que fe halla vna muger;. 
en repetidos fufpiros: + ' que notiene quien defienda 
mi dolor le las entrega» fu honor : Lamperto, mi bieny 
Salen al paño San Ejtanislao, y Cafcabalo . por qué no eftuchas misquexas? 
, Effan. El corazon mas de bronce Efpofo, Señor, mi dueño. 
a laftima lesmoviéra..: | Sale Lampers. Nome nombres aísi, cefa;. 
ICA Tambien anime enternecez ' que vive Dios... Le amenaza con vn puñale 
mas li a folasla cogiera... Hi Chrif?. Cielo Santos: . y 3 
la avía de hazerbaylaro es ilufion de la idea! : 
.Efan. Puesdigame, que la hiziera? > Lzmp. Quéte afÑufta, ni ¡pende 
afec, Lo quepudiera vn Gaytero ai quando tanto: me delca: 
hazer.con fu gayta hueca. tu cariño? Ch». Si deleos, 
«Efan. Calle, po hable difparates. | pero me cauía eftrañeza 
hrif?. Retirate Dorotea, Dorot. Y a:me voy. elle azero, y effes ctrage» 


afe ,y Sale Lampersode, Villano y gnedandofe al: Lamp. Ella duda es bien pequeñas, 
paño) y traerá cu la mano vn. y finolo has entendido: 


co puñado : labe, que el rrage demueftra: 
amp. No poca dicha. 0000005 2. midefgracia, y ellazero;. 5 
ha fido, que llegar puedas! doup que en la venganza que elpera: A 
disfrazado en efterrage, 3.53 tomar, dandote la muerte: 0! hast 
¿adonde mihonor:efperay * 3 ha de obftenrar lunobleza.o 0030 es 
Satisfacer con la muerte: » > Chrift.Con mi niuerte:2 Porqué cantad. 
de Chriftinas tanta oféenía Ú z  Noayquien mivida defienda? 
como 4mi honor han caufado;: 34 Lamp. Quien fufpendera mi brazo? 
que aunque: ella culpa no tengas; . RetsraJe Chrifiina adonde efta Efanislao, buyer 
esinfrumento-por dofide: do de Lamperto:, y al tiempo que el quiere 
mi antiguo honor Le, defprecids- 00 + 129 > — executagelo golpe falevel; Santos, os 
Y yá para mi venganza; Dad. Jledetienes 220 | 
delpues que el Rey me deftierra 0.5. Sa Efan: La Divina. Omnipotencia,, 
de ft Corte, y de fu Reyno, ..:o> el podes de Dios inmenfo,. 
vn Exercito me elpera: - — Lamp.Con fu poder mi'baxeza:. 
de quien loy el General, he no compite : Yo me rindo. 
que -afombro porgo'aja tierras 2 Cafés Dos Dios; que: es muy buenafrefca... 
Powmedio de vn Jardinero: | anderke eícor mara fire qe 


. . 


y 


20 La Oveja contra el Paficrs 
¿elpantando alas mozuelas! AE Chrift. De celta Primavera bella 


Pe 


Lamp. A tus pies 'eltoj rendido, es Jardinero Magro Pei a e El 
: Arrodillafe , y dexa caer el pañal. Boies!.Turbadareftajs. Lamp. Gran Señor¿ 
e E fia AÓDA) Lamperto; no temas. 1% es. telpeto 7 que le debe Logo lis 
Sale Dorosea, Nose que ruy do he fentido:. a tu Mageltad A aleve! 3000 Apr 
mas ay de mi! Yoeltoy muerta. -* Boles!. Conocer quiero elta cara m0 004 
Chrif. Bolvio el Cielo pormi caula, > 5, Efam Aqui todo fe declara. ¿b 
Caf:. El Rey fube la efcalera, ¿o Afufado, l; no fe pone remedio; Ll 
Lump En peligro grande:eltoy” mo» quiero ular deaqueíte medios. 3. 
ls me conoce. Chriff. Qué pena! a Tu Mageítad fe ha:olvidados 1 20 50 
5. Efran. No ay donde pueda elcondido- dela palábra que badado, 00000 A 
eftar, porque no le veabor oo. e á lo que yn he prefumido. ar ly 
Chrift, No puede ler Gn fer vito, JEse Bolos! Muy mal lo aveis entendido; 
Cajf:. Deflpachemos, queya llega. y no me he olvidado, y quiliera,: + 
Chrifz, Atravelar no es polsible que el mundo todo eltuviera: 
el corredor, fin que lea ci ocoto0 15 debaxo de mi poder: y 
viíto del Rey. Ss. Efban. Pues el Cielo: »> 7 para que lo que a ofrecer abia uy E 
lo remediat3;paciencias 1000 Megue le cumplas! Efran, Empeñada; 
Salen el Rey y Ladistao >y Soldados». vueítra Real palabra,en nada rad 
Beles!. Aqui.vos Eltanislao? a: - me queda ya quedudar: í 
S. Eran. Si, Señor, aqui he llegado Ló que vós meaveis de dir dea eE 
a tiempo, que mi perfona, es conveniencia, Señor, pa 
para honor de ti Corona, es ts de vueltro Reyno, y:honorg ' á 
os hizoelmayordervicios o; «Y ¿bai fato:la'que ospido; uoidiva 00d 
Bolest. De tl folo efpero eloindicio,... 3 + ” hamildeá efos piesrendido¿o o ici 
para premiar tu lealtad,  es,que a Chriftina aparteis: 0500001 
5. Eftañ, Reparera Mageltad ...:; ¿ "de vós; y que la dexeis La 
elle azero, que entre flores; NA que viva con fu marido, : ud 
abriga en varias colores que por efto perfeguido 
el mortifero veneno: Subo sta os le halla:devos, de (terrado; LA on O 
Pues efíe de furjas lleno, O TILA +ofendido, y vltrajado::: Hd 
conpirotiontrala vida o 20 quind. la Sino.os mueve 4 compalsion -- e 
de Chriftiva, y, dtrEmida 2000 om lu delgraciayorra:razon edad y 
la mano infiel; Gn tardanza; lo o000 ay de mayor confequencia; 
procuro injulta venganza; 01 dh; y es , que de Dios la clernenela; ' 
( a elte tiempocen mibrazo 1000 que haíta aquicon vos ha víado, 
lu deldicha norembarazoolish 120103 de tanta culpa enojado, vii 
 Bolesl. Por mi CoronaSagradas: 1: bad previene con lujufticia, vabrobk. 
qué ha'de fer bien caftigada coo a el caítigo á tal malicias 5103 1950012 
tan loca refolucion; DEALS o A Boles!. De ¿Ma materia no haábleigi0i:10 sd 
Avra mas fieratrayciont 0000 coa Y mi gracia pretendeis.co0o ios 
Quien fue efe traydor Vallallo? "7 5, Efan. La gracia de Dios pretendo, - > 
Lamp En vn ligero cavallo, m4. alo que íu gracia, 2lo que entiendo, pa 
garzota de dioves y-plumayiuinir es la que debo bulcar, oval di 
híjo de Boreas ¿enfuma; : fin que llegue d delpreciar: ..= 00 Y 
- aborto del vago viento si aa la vueltra;; que eres mi Rey, oa oia 
monto, y aun el penfamiento: ' , Queaísi-lo manda laléy,. - 0000 ah] 
alcanzarle nó podia, 0d y para cumplir con todo, Pod 
_ quebolaba, y no corria, 000000 como á mi Rey, deeltemodo 
Bolos! X' vos quien lois ¿ Lamp, Dura eftrella! + — vucíra perfona vencroz q0 ros is > 
4 PIES AAA OTAN 


xk SEL y á Ñ A Da di > 


y 
«i) ie 
eN 


y el Tirano Boleslás, 


y como.Juex aorz:elpero . que vna cofa esla atención: 

caftigar leveramente , a que la. debe ¿tu Onrenay 4 

el delito, que impr udente, : y el cabigar talPerfíóna 

faltando a la integridad, a es muy diíbinto, pues hallo; 

comerte tu Mageltad.: ? que (1 yo prudente cailoyesó 20 00 y 

La Iglelía para efto tiene porque fois Rey Soberano; 0900005 

las Cenfuras que previene; ( mi dilsimulo es cnivano, don 

y yo en lu nombre os.avifo, ..., quando vos comelipecido 0000005 
¿queterá cafo precifo, 220) sio ee aveis clcindalizado 

que le valea.del rigor, ¿to 0 2 Polonia ; de tal modo, p. 

guando na baíta el amori -. . que cíta vltrajado en el todo 19 
'olest. Vive Dios ,que la paciencia : la Real Purpura, y Diadema 0053 7 

me falta, y vueltra imprudencia de la Mageltad Supremas | 
caltigue con mi valoz. , y liendo afbi,á mime toca, 

Ignorais, que foy Señor gis viendo tu prudencia poca, 

de Polonia, y que minombre, ] hacer al Mundo seltigo, 

para que el Mundo fe allombres bd «que tu pecado caftigo, 

es delte Reyno el honor, O como Miniftror$derado; . m7 

y del contrariolterror?- si y «para efte firordenado. de obio: 


Ruía, y Panonia rendidos 


Y aunque quexarore pudieraos 
en encuentros repetidos 


“de que conmigo fe hiciera: 


e 


lo:diran ; y temerofo, tal genero de defprecio, 

de miamiltad codiciofo 6 no lo hago,puesfolo aprecio 4 

el Emperador-Oton x la honra de Dios: yy :el provecho >> 

tambien lo dira,enla accion. , de tu endurecido pecho. y 21009 900 

«con que a elta Provincia ha honrado David fue Rey, Poderofo, : Ls 

conel Tirmlo que ha dado .. : y el Profora Prodigiofo .:: ye 

de Rey a mis Succeflores de Naten ¿fu culpaclara 000000) 7 

con tan crecidos honores, le dixo en fu miíma cara; 009 É 

Si clto ignorar no podeis, 3 Moyles ,al Rey Earaon 1/10 

como injufto procedeis, | caltigo la inrazon 2.0 0ba00 , 

loco ,infame, y atrevido, AE de que libertad no diefe. “+” ta 

entre villanos nacido, «al Puebio de Dios, y hicieffie 

hombre ruin de infame cafta, lo que el Señor le mandaba, 

cuya perfona no baíta El Bautiíta predicaba 

para fer Paltor Sagrado, «contra Herodes, Key Tyrano, 

Áino espara que el ganado que la muger-de fu hermano 

masimmundo guarde, en tanto aun no eftuvo libre del. 

que aprende con lu Rey > quanto El Gran Profeta Samuel, 

sefpeto debe tener. al Key Saulreprehendió, 

disl. Qué indiícreto proceder! Ap: San Ambrofto caftigo daa 

¡”po Que elto 4 yn Obifpo fe diga! Ap, 2 Theodofio Emperador; Mao 

rif. Señor ,tu furor mitiga. y a Nabuco Donofor, ¡vada 

ros. Qué endiablado! que fevero! Daniel, Profera de Dios. + 001400 

fc. Dexadle , que eftá hecho vn cuero, Y afsi,feñor, aora Vos, 250 le 

Efes. No ignoro la reverencia | aunque Profera no loy, nm eb an 

con que debe en tu prefencia atiende., que folowoy':+ 0000 0:9Ls 

el Vafíallo hablar rendido: . bufcandotu falvacion, V100 MM lo ego. 

2 efto faltar no he podido, : y voa firme contricion 2009004 

mirando mi obligacion, del pecado cometidos 00000 00000 
| NS D $) 


y 
Si eltais, feñor, ofendido 


MA ja 


Ge que os reprebenda mi labio, 


reparad atento, y fabio, 
que es effa mi obligacion, 
y no os dexa lá paísion: 
conocer la. poteltad, 
que tiene mi Dignidad, 
en muchas colas mayor). 
que la Real 5 porque «el Señor 
difpulo ,que elten los Reyes 
obedientesa las leyes, 
y tambiendies menelter, 
le les deba reprehender. 
Y afsi,feñor, teme, y llora, 
de Dios la piedad implora, 
apartate del pecado, 
que efta contra ti irritado 
aguel Dios, cuya Clemencia 
moftrando eftá lu paciencia. 
Ea, feñop, 4 que elperas? 
no aguardes que ellas Esferas 
le traftornen á vna voz, 
y venga ví rayo veloz 
contra tu vida : repara, 
que contra ti le declara 
el Cielo con el:caftigo. 
Ya ois, leñor, lo que os digo, 
y que fepais que es precilo, 
lino os enmienda mi avifo, 
víar, qual Pator Sagrado, 
de la honda, y del cayado, 
en que efta bien entendido 
el caftigo:merecido 
que a la oveja le le debe, 
Boles!. Injulto, tyrano, aleve, 
bypocrita femeniido, 
coma, diyte has atrevido 
a decir, Gn advertencia, 
y con offlada iinprudencia, 
que yo he deter cafligado, 
con la honda , y elcayado? 
viltiendo tualegorla 
de virtud falfa ette día, 
fin reparar quela oveja, 
aun la vida que te dexa, 
ha de intentar con tumuerte 
el caltigo de tal fuerte, 
que el Mundo me ha de Mamar, 
fi te llego a caftigar,, 
la Oveja contra el Paítoro. 


de 


La Oveja contra el Pafor, 


S.Efanis!, No tengo, feñor, temor 
a tusamenazas fieras; 
y (1 elle error cometieras, 
para mi la dicha fuera, 
pues mi langre le vertiera - ! 
. por honra, y gloria de Dios. 
Boles!. Pues como hablais afsi vos? | 
muera elle aleve traydor. | 
Habla con los Sold. y mo fe mueven, y wafe el Sa 
S.Eftanisl. Ela conmigo el Señor, | 
y nadie ofenderme puede. 
Boles!. Que fin caltigo le quede! 
Un mongibelo en el pecho 
tengo de bolcanes hecho. 
Que me abrafo, que me quemo, 
mi tormento es en extremo 
mayor, que el de aquel Rey Griegó 
Oreftes , en cuyo fuego 
le aumentan nuevas injurias 
3 fu corazon las furias 
infernales: que me abrafo. 
_Lamp. Que elirañeza! Zadis!. Raro cafo! 
Boles!.Ola? Leds. Mande V. Alteza, 
Boles!. Lreis luego con prelteza, 
y á Jacobo bufcareis, 
y de nii parte direis, 
que efté en'Palacio temprano 
efta tarde, y á elle vano 
Obifpo, liempre indifcreto, 
le direis pormi Decreto, 
que alsiíta á la milma hora, 
que hemos de vér, fi es que aora; * 
hallandofe perfeguido, 
es tan Santo, y entendido, 
Ladis!. Es Jacobo de Guilan A 
a quien tus ordenes van? Boles!. El mifim 
Ladis Yá te obedezco, Vafe con los Soldado 
Bolesl, Si €s que tu favor merezco, | 
lolo pido a tu praedencia 
perdon, de que en tu prefericia 
me aya dexado llevar 
del enojo, queá canfar > ] 
vino el Obifpo atrevido; | 
y porque vea que ha fido 
fa:3menaza fin provecho, 
en mi camara, y milecho 
has de afsiítir efta noche: 18 
Decid,que acerquen el coche. A Lamper 
Lamp. Que efto confienta mi elftrella! Ñ 
Beles!, Vén, O dulce prenda bellas 
d 


| 
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y el Tirano Bolcslaos | 2 


No vas:sadonde he- mandado? 


<amper. No, feñor, porque me ha dado 


en repetir vo, dolor, de 

que no medexa valor 

«para poderme: Mover. 
'olest. Mas afsi podré ofrecer 

a mi dueño foberano: 

dame, bien mío, la mano. 
'brift. En la Quibra, gran feñor, 

quiliera quedar. Boles!. Mi amor 

lo contrario me aconfeja, Vanfes 
mp. Para quando el Cielo dexa 

los rayos que ha fabricado, 

1 mi vida ha perdonado? Vaft. 
ale Facob. A Palacio (oy llamado, 

y aunque dudo para qué, 

yo bien coníidero, que 

en elto nada he ganados 

Que vn Rey, y Rey tan tyrano, 

que a mi abuelo dió la muerte, 

mi enemigoes,pues me advierte, - 

quando le befo la mano, 

que ella ha fido el inftrumento 

de tan grande iniquidad, 

y entonces la lealtad - 

no es amor, fino elcarmiento. 

Ya ha tres año$.que murió 

el noble Pedro Guifan, 

pero nunca morirán 

los honores que adquirid. 

El coloquio de efta tarde 

eltilo en Polonia víado, 

con que á los Reyes le ha dado 

ln permifo (haciendo alarde 

Polonia de [wiealtad ) 

para que el Rey pueda víar 

en premiar, O en caftigar, 

con entera libertad 

de fu poder, es de (uerte, 

que no queda apelacion, 

aunque obre el Rey (in razon; 

y fici le fenrencia 4 muerte, 

2ungue confte fu inocencia, 

porque lo ba mandado el Rey, 

lin Dios, (n razon, ni ley, 

executan la fentencia. 

Efta ley eftablecida- 

en Polonia, estan guardada; 

como la Ley mas Sagrada, " 

temida , y obegecidas 


> 


Con que E yo me atreviera 
a 1 oy contra fu guíto, 
hicicra jufto ,0 injufto, 
lo que bien le pareciera, 

Tocan Laza, y clarin, y falen el Rey, y Soldadosy 
Ya parece que ha venido, , 
aqui le quiero elperar:” 

Dadme los. piesá befxr, 

Bolesl, Jacobo, feais bien venido: > 

Jacob. Siempre lo es quien metete 
llegar a befar tus pies. 

Boles!. A que efperas Mega, pues, 
a mis brazos. Pacob. Mucho crece, 
con tal favor mi bumildad. 

Beles!, Honras te aguardan MAyores, 
y en mi gracia los favores 
afleguran tu lealtad. 

Abrazale,yefbaran al paño S Efanisl.y Cafcabd. 

Cafe. No vescomo abraza el Rey 
a Jacobo de Guilap? 

Ss. Eftanisl. Eñ el las honras cítan 
con propriedad,y con ley. 

Jacob. Vueltro efclavo foy rendido. 
Adonde irá 2 parar elto? Ap» 
Bolesl. Entra en mi quarto, que preto 
” verás,quetufolo has ido  Entráf y/fale 

a quien mis fecreros ño. Cafe yS.Ef. 

Cafc. Quando el Rey eta hecho vn perro, 
que te quifiera matar, 
le vienes oy á bufcar, 
faltando de cetro en cerro? 
no eselto, feñor, pecado? 

S.Efranisl. No es pecado, Calcabe!; 
porque yo, flamado del” '' ¡ps 
aqui vengo ,concuidado 
de obedecer endo juíto, 
que me quiftere mandar, ae. 
que es miSeñor natural. e 
aunque lea Rey injafto, > E 


Salen el Rey con unos Memoriales enlamano; fas 


cobo, Ladislap',y Soldados, Sieniafe el” 
Rey , teniendo mefa delante. 


Boles!. Y 2 que no pueda en la vida, 


me he de vengar en lu hacienda, 
lin que de mivadie entienda, 
que ay malicia prevenida. 
Leed ellos Memotriales, : 
Jacobo. Jacob. Ya te obedezco.  Tomalos 
Aunque lu gracia merezco, Apo 
me prometo feuchos males, 301 
| Da, o Cafe 


La Oveja contra el Paftor; 


24. 
Caf:. El Rey, que aquí te ha llamado, 
para qué lera? s Eftanist. Nos. 
Lee Facob. El Almirante Jole, 
dice , que fe halla alcanzado 
or fus cortos medios. Bolesl, Baíte; 
gue le den dos mil ducados 
en oro, muy bien pagados, 
y que deípues que los gafte, pl 
que me avile. Fareb. Aqui, leñors 
fe querella vna muger, ¿ 
de Men:eslao , que hacer 
la quifo fuerza a fu honor. 4 
Boes!. Dira que quiere cafarfe, Jacob. Si leitor, 
Boles!, Y €l cita. prefo? Jacob. Prefo eltá, 
- Boles!. Solo poretlo? 
mando ¿que lalga 4 pafearfes. 
y no juzguen que esinjulto, 
que via muger recatada, 
nunca pudo ler forzada, 
li no fuera por lu gufto. 
Jacob. El Memorial que le figue, > 
es vna querella juíta, ee 
(mejor dixera que injulta) .. . Apo 
contra el Obiípo... ... Beles!. Brofigue. 
Facob. De Cracobia.. Bolesi, Y que contiene? 
Jacob. Que á fu Iglefía ha vinculado. Ñ 
vna heredad de mi Abuelo, 
y con indiícreto zelo | 
afirma, que la ha.comprado, 
£u tener déllo elcriprura, 
ni teltigos quelo abonen, 
a mi derechofe oponen. 
íin aver caufa fegura. 
Pues Giendo yo el heredero. 
de Don Pedro de Gvifan, 
la polefsion no me.dán;. 
de tu Mageftad elpero 
mande, pues elta prelente 
Eftanislzo , que atento 
mucftse el. papel, 0 inltuumento: 
deja venta: Boles!.Es muy decente. 
vueltra faplica; y.afsi,.. 
Eftanislao refponda. 
-Enfc. Eltá la refpuelta honda; 
quicres que yo hable por 11? 
Mira al Cielo el Santoscomo en Oración, 
Boles!. Ya mi engaño fe ha logrado; 
el elcriptura no tienes: 
y pues mi indulria previene, 
que enini Tribunal citado. 


Po 


(ca por Jacobo, y tengo 
los teftigos prevenidos, 
de que calien advertidos, 
vengarme afsi del prevengo. 
No hablais? $, Efanisl,O1d mi defcargo] 
Mucho liento, no por mi, | 
el ler citado oy aqui, 
lientolo por véra] cargo). 
en que as aveisinciuido, 
porque ay teítigo abonado, 
que tachado nunca ha fido, | 
de como 4:.mi fs ha vendido | 
la hacienda, y que la hepagados. 
Boles! Y donde efta elle teltigo? 
S.Efanisl. Yo a tracrlo me prefiero: 
En tu piedad lolo efpero, Ap 4 
Diosimmenfo, pués coníigo, 
que alaben todos tu nombre, 
Beles! Decid quien es al momento, 
- decidlo: que fentimiento! ] 
quien ha defer? s. Efsm, No os affomt 
cir decir, que ba de fer 
Don Pedro de Guilan-miímo, 
para terror del Abilmo, 
y gloria del gran poder. 
de Dios ¿cuya reltitud: 
no quiere que la verdad: 
Ja lofoque la maldad, q 
hija de la ingratitud;. > 
y aísi, tres dias te pido 
de plazo,y á tu prefencia; 
mediante la gran Clemencia 
del Señor, ferá traido 
4 tu Tribunal. Boles!, Si es elo; 
y el muerto lo ha de decir, il 
primero quiero reir Y fe levar 
de tu juicio el poco feos y 
El plazo. que ha feñalado- 
efta aceptado.por mi; 
y pues lo has detraer aqui, 
yo fere el intereffado 
de tener junto 3 mi vn Santo 
de virtud tan fingular. 
Cafe. De oirlo lego a temblar, | 
Facob. Su voz meha infundido elpantoz. 1 
S Eftanisl. Ya verás el gran poder | 
del Omnipotente Dios, 
Boles!, Ya veo., que lolo vos: 
puede vn milagro ofrecer... 
Vanfe todos»... 


Rigendofas | 


" 3,Efan- Adonde vais, amigos). 


y el Dir ario Bolestasz 
TERCERA JORNADA: 


Gorriendofe la cortina fe vera un Sepulcro, imitado de Marmol blanco; 
con fús remates ,y el adorno de Layetas nezras, y fale 
San BElavillao, Ladislao, Cafcabel, y Soldados 
bl de acompañarientor 


Ladisl. A fer teftigo vengo, Eftanislao, 
porque afsi iO ordena Boleslao, 
del portento que tienes ofrecido. 

S.Effan. Seais,O Ladistio, bien venido;. 
qué yo ¿tido que el Rey te aya nombrade 
para ete feto; atiende con cuydado: 
Ha de ella lofía fria, 


que es del julto de efcanto, y alegria? ' 
Ha de elle obícuro e Centro, y carcel trifte,, 
adonde no relifte : y 


la Ióbervia de Cetros, y Coronas, di da 
víando de igualdad con las perfonas 
de alta esfera, y de baxo nacimiento? 
Ba del funebre opaco monumento?: 
En el Nombre de Dios ,que es Uno, y Os 
Padre, Hijo , Y Elpiricu Divino, 
cuya EgeicTa los: Actes adorany, 
y los hombres fu Noinbre Sacro implorany, 
mando, que abriendo tus entrañas durás, 
delplomes a mis pies tus cerraduras, 
Cayendo los remates del Sepulcro, y, apartandofe la loa que eli cobre; » 
fevera 4 Don Pedro. de Guifan armado ) con 
Manto Capitular. E ¿ 


Ladisl. Qué milagro! “Unos. Que alfombro! Otros: poo] 


Cafcab. Y ¿mis tripas vaciaron el fuftento. 
S, Ef'an: O tu, Don Pedro de Guifan, que habitas» 
efe delcaifo; en donde folicitas 
olvidar elte mundo, 
y gozar de aquel bien, queres fin fegundos- pad 
en virtud de Obediencia, iii 
yo te mando faltr 4: mi prefencia, 
en el Nombre del Padre, fiempre afable,. Echale la Sendicios 
del Hijo y y del Efpiritu Tnefable, e 
porque defiendasla verdad que Ggo,. FUE Did py 0 
y feas en mi caufa fiel teltigo.. | 
D. Ped: Tu mandato obedezco, Levantafes 
que yá por tu oracion , de Dios: merezco. is 
Eicencia de falir: 4 nueva vida, 
porque tu fama quede defendida, 


Ladis!.Eltraño aombro; Sald. Huyamos. Cafsa Yo el primero: 


“tan cordial confejo feguir quiero 


pol 
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La Oveja contra el Pafor, 
Cafs. A echar el miedo por aquellos trigos. 
S Effan. Ven,DonPedro,conmigo. 
D. Ped. Obediente tus ordenes ay Íigo, 
SBfan, Bendito fea el Dios , que tan piadofo 


fa de lus piedades generolo... 


Zlevando de la mano San Eftanislao 4 Don Pedro, 
feentras, y falen el Rey , y Facobo, que trae 
un pliego, y memeriales en la mano, 
- yel Rey fe fientas 
Facob. En elte pliego, Señor, 
avilan a Vueltra Alteza, 
que prevenga lu grandeza 
con esfuerzo y, y con valor, ¿ 
por la guerra, que el Ruftano, 
coligado con Panonía, 
amenszan a Polonia, 
fiendo General vfano 
Lamperto cuya ofladía 
traydorarmente ha jurado, 
queafangre, y fuego vengado 
ha de quedar aquel día, : 
que en vueltra vida. Boles!. No mas, 
y no penfeis que meirrito,. 
que pues yo el hosor le quito, 
no puedo vengarmemnas. 
Facob Eltos memoriales creo ; 
que hablan 4 vn affumpro milmp, 
de dudas foy vn abiímo. ib 
Bolesl, Decid, pues, que ya:defeo 
el faber lo que contienen. 
Yarob. Son quexas contra lu Alteza 
de mugeres. Boles!, Es limpleza, 
que a fu codicia previenen 
con fantaftica ilulion. dad 
Decid que li quieren bodas : 
yo me calaré con todas : 
fi lacan difpenfacion. E 
Que a mi mas cuenta me tiene 
el tener donde elcoger, 
aunque efto po viene a fer 
remora ,que me detiene, 
que difpenfo quando quiero 
lo que me tiene mas cuenta, - 
y lo que mi guíto intenta, - 
que diípente nadie efpero, 
Fac Peor hombre que elte en el mundo, 
escierto queno le ha avido, 
¿ni enlo lafcigo hatenido - 
quien pueda [er fa legundo, 
Poles!, En qué avrá parado el cuento. 


Vanfe» 
de la promelía, que necia 
hizo el Obifpo, y defprecia 
mi propio conocimiento? 
Los tres dias fe han cumplido, 
y el muerto no ha refollado, 
bien el Obiflpo ha quedado, 
por Dios, que el wilagro ha fido 
conforme yo le elperaba, 
Facob. Todo el Pueblo, comoa Santo 
le venera, y por lo tanto 
nadieecl milagro dudaba; 
Qué mal mi temor relifto! Ap" 
Devi. vozes. Fuera, fuera, quita, aparta. 
Sales laReyna, y Chrifiina, cada una por fu lado» 
y Dorotea, 
Rey», Con novedad, que es ran alta. 
Chrift. Por la novedad que he viítos 
Reyna. Vengo a faber el motivo, 
Córift. Alaber la caufa vengo: 
la Keyna, yo me detengo. O 7 
Reyna. Chriltinay rigor elquivo! : Apo 
Dent. S.Effar. Entiad todos lin temor, 
que es bien prelentes elteis. 
Soidad. Huyamos, 
Salen huyendo los Soldados , Cafcabel , y Ladislaos 
y el Santo,que trae de la mano 4 Don Pedro, 
J el Rey fe levanta afJáfiado. 
Boles!. Que es lo que hazeis? 
Quien os ligue? S. Ejtan. Y o, Señor. 
Boles!. Que maravilla tan rara! 
Vive Dios que eftoy turbado. 
Jacob. Yo eftoy abforto, y palmado, 
y mas li aora declara 
mi malicia, Reya. Qué portento! 
Cbrif+. Qué palmo! Zadisl. Qué admiracion! 
Cafc. Qué miedo! Daror. Que confufion! 
Cafc. No puedo echar el aliento. 
S. Eftan. Buelvete a lentar, Señor, 
y recobrate del fuíto. 
Bolesl. No puede darle difgufto 
cola alguna a mi valor. * 
s. Eftan, El teligo prometido 
traygo, Señor, a tu Audiencia, 
. para que él en tu preflencia 
diga, como ha vendida - 


, | del 


Sientafe» 


a o 


del Pretaviño la hazienda, 

que yo el dinero le be dado, 
y que efta de mi pagado, bed: 
porque el mundo afsi lo entiendaz 


D. Ped. Cortelanos, elcuchad, 


Rey de Polonia, engañado, 

oye mivoz con cuydado, 
faldrás de tu ceguedad. 

Si yo fuy refucitado 

a la vida nuevamente, 

es milagro omnipotente, 

con que Dios ha difpenfado 
contra el curío regular, 

por la Íuplica rendida 

de Eltanislaó, cuya vida 

es de virtud bingular. 

Que con Dios, puede lu ruego 
tanto, que oy e vé bien claro 
con vi milagro tan taro, 

de lu caridad el fuego. 
Mandado be ido de Dios 

atu Tribunal venir, 

para que pueda decir. 

delante del Pueblo, y vos, 

que yo la heredad vendi 

én el pago Petraviño, 

y que Eltanislao previno 

el precio que recibi. 

Que no fe bizo la Efcriprura 
por mi muérte acelerada, 

y que fué máy bien pagada, 

y elta es la verdad fegura, 

que afirmo, como teítigo, 
delante del mundo todo, 

y que no ay, por ningun modos 
razón contra lo que digo. 
Derecho ninguno tienen 

3 la heredad mis parientes, 
y las quexas que imprudentes, * 
con artificio previenen 

2 Eftanislao, el Señor 

ha de caftigar Íevero, 

fi penitencia primero 


no hazen de fu torpe error; 


Y tu, Jacobo, engañado, ' 

que 2 vn Varon tan Santo, y Jufto,, 
le has dado tanto difoufto, 
puespor todos has hablado, 

haz por todos penitencia, 


" porque es tu culpa mayor, 


y e! Tirano Boléslao; 


mm 
e 


quando hastenido vale 

para tan grande imprúdencias, 
Los teftigos que han callado 
la verdad de lo que vieron, 
tambien complices fe hizieron, 
y pagaran fu pecado, 

Elto os avilan mis vozes, 

efto, Bolesiao os prevengo, 
mirad que a deciros vengo 
aquellas peras atrozes, 

que en elcalabozo obícuro 

del infierno fe toleran, 

donde al pecador efperan 

con el martyrio mas duros ' 
Hazed todos penitencia, ? 
que e) perdon alcanzareis, 

y del Señor gozareis, dN 
de lu Reyno, y fu clemencias 

Farob Ya conozco mi delito, 

y de el quifiera facar 

lagrimas para llorar, 

conforme las neceísito. 

Y aísi, Señor, yo meaparto  AlReyo 
de tan ingúfta querella. 

Boles!, Qué infelice que es mi eltrella! 
Vive Dios qué he de hazer harto | 
en difsimular mi enojo: 

Qué querra el Cielo de mi, 
que con milagros afsi 
quiere corregir mi antojo? 


Cafe. Pujos debe de tener 


el Key, fegunte menea. 
Boles!. Abloluto dueño lea, 
pues hellegado á entender 
Su derecho, Eftanislao, 
de la heredád, que el delito 
caltigarle folícito, 
por vida de Boleslao.: 
S, Efan. Nada que lea figor 
pedir púedo a Vueftra Alveza; 
li nofolo:4 fu grandeza 
el indulto del error. 


- Bolest. Ya todo efta concedido, 


lolo vueftro gulto le haga. 
S. Effan. Humilde miamor os paga 
el favor que he recibido. 
Y aora licencia nos dad. 
Boles!. Con vos he deir haíta el Templo, 
que vueltro gofto contemplo 
por vueltra gran fandad, | 
Ss, Ejffams 


A A A AS E ER 


| ts La Oveja contra el Pafiors 


18 : EN e 
s, Eftan. Yo os fuplico no vengais, Chrif?-Pues £ aguefte no es CaÑigo,-:.1 
que es eftaimala ocallobyer 073 da guerra que le declara, 05 | 
qué fera? Bolesl, Sera luz slara, *. 


para labesla razon. onto 09120 

que ay, para que aísi lo hagais... 
Bojes!. En redo.he de obedecer 

¡d todos acompañando 


¿Eftanislao. Rabiando Apo 


ettoy, porfolofaber 
el motivo, que le mueve, 
para que al Templono Vayas 
Cafs. Si él conda tablilla fe halla 
muy buen ajo [e remueve. 
Boles!. Id con Diosa 
s. Efan. Guardeos el Cielos 
Vanfe sodos , y detiene el Rey. 4 Chriffinas 
Boles!. Aguarda, tyrano ducho, 
no 4 empeño, ¿empeño 
2 ri fitiga, y defvelo. ; 
Que como tuno te aulentes,. 
,  aliviode mis dolores, 
mas que llueva el Cielo horrores 
de fus rayos mas ardientes, 
Chrip Es pofsible, gran Señor, 
que quando el Cielo piadofo, 
con prodigios,amorelo, 
te llama con dulce amor 
correlpondes de elta fuerte? 
- Eres Principe Chriftiano, 
no hiziera mas Dioclecianos 
Repara, Señor, advierte, 
Boles!, Nada quiero reparars 
quenofea tu hermofuras - 
GA milagros procura 
el Cielo de tiapartar 
mis afeftos, y miamor, 
tambien el Cielo le engañas 
que á mi furia, y 4 mifaña, 
no le da el Cielo temor, 
Chrif. Por efe poco refpero,. . 
que al Cislo tiene, ya empieza 
2 caftigarte. Boles!, Simpleza. 
Chrif. La fobervia. Bolesl, Y en efetos 
qué caftigo:es el que has viho e 
en mi Reyno,9 mi perlona? ., 
Qué sesidente a mi Corona? 
La rifa en vano relifto. 
Chrif. Noes caftigo conocido 
el prodigio tan patente, 


que hemos vilto? Bolesi. Qué imprudente! 


y que mal. lo has entendido, 


ma 


Zadist.Si Señor, y A Vneltra Alteza 


del Jauro.que ya confgo, 
quando éfías Tropas rendidas .. 
queden de mi brazo fuerte: 
fepultadas en ta muerte, 

de mis Armas ofendidas. 


Chrif?. Quando efío lea, podreis 


negar, que es caftigo grande, 
gue con vosda fglefia aude, 
por la culpa que labeís, 
efgrimiendo fus Cenluras, 
Milicia de cuyas leyes 

no refperan A, dos Keyes, 
niconfiente fus locuras? 


Boles!. Que,es lo que dices, Chriítina; 


4 mi Cepluras? Que error”. 


Chrif?. Elto es cierto, Gran Señor; 


y afsi, a la Igleñia Divina, 

que es nueftra Madre piadola, 

como pidas, penitente, ' 
perdon,:eila es t3n clemente, 

que lo concede amorofa 

a tus hijos. Bolesl. Publicado : 
le ha en Polonia?Chrif.Cola es claras 


Bolesl. Ay delverguenza mas rara! 


Y quien me ba delcomulgado? 


Crrifp. ELObifpo, Santo, y jufto, 


defde aquel dia , que fuerte 

le quibiítes dar la Muertes 
tan colerico, e injuíto, 
porque el Santo os aconfeja, 
que con mi efpofo vivir 
me dexgis. Bolesl. El confentir 
Su atrevimiento es mi queza. 

Aveisido a acompañar Ad 
- al Obifpo halta lu Templo? 


Sale Ladis 


ie 
Ed 


affeguro, que celta el Pueblo 
alborotado, al mirar. 

tán nunca viflo portentos 

Si quereís oir el calo Ct 

os diré todo. el fucelfos Boles!. Decid pues; 


Ladis!. Fut de eferlnertes pei 


Apenas de aqui falieron, 5... 
defpues que les dio tu Alteza 0 
licencia, para que al Templo... 
febuelvan, quandola gente. | uo 
gue efperaban el luccefloy 


vagaban plazas yy calles, 


Exercito tan immenío, 


haífta encontrar con el Clero; 


Que acoftumbran los Cabildos 


 tícrnas voces, e inftrumentos, 


- de tan acordes acentos) 


> 
PUN 


E 


que parecia imijaban 
aquel criftal y que lobervio 
lucha por,romper la raya 
dei inviolable precepto, 
lamiendo la humilde arena 
en continuo Movimiento. 
Todos 2 vna voz decian 
en repetidos acentos; 
Viva Eltanislzo, viva, 
cen el feltivo contento, 

ue lel Pueblo fuele aclamat 
bulliciofo,y novelero, 
Iba el Santo con modeftia, 
humiide, afable, y levero, 
y de la mano llevaba 
á Don Pedro, cuyo alpeto 
era palmo de la idea, 
y de todos el contento. 
Caminaron deíta fuerte, 


que enprocelsion efperaba 
con el reverente afeéto, 


«que a yn Principe de la Iglefia 


fe le debe ; y en efetto, 
delpues que llego la Cruz 
las ceremoniasfe hicieron, 


Í 


hacer con fu Obifpo, y luego 
que fe dio vifta a la Iglelia, 


Hymnos, Píalmos, y morctes 
entonaban, que á los Cielos, 
( 4 poder tener embidia 


fuera emulacion Sagrada 
de lus Muficos mas disítross 
Los plumados ruy feñores, 

y los viítolos gilgueros, 


hacian fu coro aparte, 


ya dulces, ya lifongeros. 
Los céfiros mas luaves 
biandamente fe movicron, 
que alhagaban confonancias 
en el vno,y otro Imperio. 
El criftalino ceruleo y 
tachonado azul poftento,: 
fin vapor terreftre mueítra 


elara la tez de fu Ciclos 


y el Tyrano Boleslao. y 


El Planeta rubicundo, 
madexas de oro efparciendo, 
templa el tolcan'de fus rayos, 
porque no lean moleltos. 
Tambien, Señor, tas Vafíallos, 
y toda el confufo eltruendo 

á la admiracion abíortos, 
encontraron el Glencio. 

No has vifta, Señor, no has vito 
jurar paz los elementos 

en la Primavera bella, 


con tranquilos movimientos; 


pues allí la rola nace, 

allí corre: el arroyuelo, 

le viíte el arbol de plumas, 
canta allí el paxaro,luego 

la elmeralda alli campea, 

el fabonio es dulce empleos 
y al fin codos a porfia 

fon apacible recreo? 

Pues aísi el Cielo, y la Tierra, 
las aves , Los elementos, 

paz juraron vnos, y Otros, 
alegres, dulces; y atentos; 
mas no duraron las pazes, 
que rotas con el efruendos 
publicaron, que fue palmo, 
lo que fe juzgo relpeto. 
Alternaban las campanas, 
que pobiaban dulce el viento, 
y tocaban a Aleluya, 


Jlevando A enterrar á vn muerto, 


Que eltaban locas no dudo, 
y era tantofn contento, 
que para dar campanada 
bamboleaban (iv conciertO. 
Llegaron al Templo Santo, 
y aquí a pintar no me atrevo 
el concurlo, y el tropel 
con que fe movió de nuevo 

or wér al refucitado, 
y folo deciros puedo, z 
que en Polonia no fe ha vilte 
concurfo con tal extremo, o 
que eran muchos los patricios, 
y muchos los foralteros. * 
Entro el Santo acompañado 
del Cabildo , con Don Pedro; 


“Juego que en la Iglefia entraron, 


2 la Capilla le fueron 
a la Capilla le de 
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delos Guifanes, y entonces 
Eftanislao, muy tierno 

dió gracias con humildad 

al Señor de Tierra, y Cielo 
por el favor recibido, 

con lagrimas muy atento. 

A Cuilan bolvio la cara, 

y le dixo : Quieres ,Pedro; 
que al Señor pida te dexe 

en elte Mundo de nuevo 
algunos años vivir? 

Re/pondio Guifan muy cuerdo 
con humilde reverencia: 

Yo, Santo Padre, no quiero 
vida, que puede eftorbar 

la Vilion de Dios Eterno; 

y aunque es verdad que las penas 
del Purgatorio padezco, 
que el tiempo fe ha de abrevia 
por ti,Santo Padre, elpero, 

Y (1 eíto.no puede ler, 

que le minore. el tormento 

al Señor has de pedir 

con tu acoftumbrado zelo. 

De eflo yo os doy la palabra, 
id en paz ,Qque yo os prometo 
hacer larga penitencia 

por vueftro alivio, y remedio, 
dixo el Santo, y muy alegre 
Guifan fecbolvio a fu centro, 

y en el Sepulcro de Jafpe 
tendido quedo lu cuerpo, 
elperando a lu Prelado 

con humilde rendimiento, 

le echafle fu bendicion: 
Efpico al fin, y denuevo , 

le cantaron las exequias; 
alterado bolvío cl Pueblo 

a clamar al Santo Obilpo; 

y él, como 6 huviera hecho 
algun delito muy grave, 

queda llorando, y gimiendo. 
Etto es lo que el Mundo admira, 
efto lo que aplaude el Cielo, 

lo que la fama publica 

para lauro de tu Imperio, 
para aplaulo de la Iglefa, 

para terror-del 'nfierno. 

Ladis!. Lo avcis pintado muy bien, 

aunque yo creer nopuedo 


Ae 


la fantidad , y virtud 
de Eltanislao , que creo; 
que no puede aver virtad, 
donde ay rencor tan Íeveros 
Ladist. Kencor no puede caber, 
a loque yo confidero, 
en lu ardiente caridad. _ 
Bolesl. Para que veas que €s Ciertog 
las Cenfuras lo dirán, 
con que ha procurado ciego 


vengarle de mi. Ladis!. Cenfuras? 


no las ha puefto por eflo, 

fino es por tu lalvacion. 
Boles!. Es muy loco atrevimiento, 

y vive Dios, que caftigue 


vueítra viladia. Lad:s!.No intento 


vueltro difguíto. Boles!.EMtá bien, 


venid conmigo, que quiero 

que veais corno al Obilpo 

caltigolu atrevimiento. 
Llegafe la Reyna al paño. 


Reyno Aqui efta el Key con Chriftina; 
y Ladislao con ellos; : 


elcuchare lo que hablan. 
Chrif.Señor, 6 acalo mi ruego. +: 
Boles!. No mas, Chriftina ,no mas. 
Efto ha de fer Ín remedio. 
Ladis!. De Chriftiano no da feñas 
efte Tyrano fobervio. 
Chrifr.Caftigue el Cielo tus culpas 
con el rigor mas levero, 
Sale la Reyn.. Y lea tan claramente, 
que lea fusmuerte exemplo, . 
y elcarmiento de Coronas 
a los (iglos venideros. 
Tan exquiíito es mi mal, 
ten eftraño es mi tormento, 
queno defeanfa la idéa 
eon tan loco:debanto: f 
Aora bien ¿pues que eftoy fola, 
el averiguar intento : 
-€lte mal que me atormenta, 
ponzoñolo afpid del pechos 
Yo quile bien en mi patria - 
a Ladislao¿y fupuelto 
que de la ceniza fria, | 
hace el amor fu trofeo, , 
de vna chifpa.mucha llamag 
de vna pavefevn incendio, 
Será de amor midolencia, 


yel Tyrano Boles lao, 3Y 


mas no puede fu venenó 
cebarle en mi pundenor, 
fiendo el Rey,como es, mi dueño, 
- zelos de Chriíftina fon; 
y tendrán algun remedio 
eftas penas que me afligen? 
_ relpondame dulce el vientO, 
Dent.Facob, No puedeler, 
Reyn. Dura eltrella! > 
Jacob, Y en intentarlo ay gran riegos 
Reyna. Ola, Jacobo? 
Sale facob, Qué mandas? 
Reyo. Coytra quien dice tu acento, 
baticinando deldichas, 
que en intentarlo ay gran ric[go, 
¡y remedio no ba de aver 
4 mis pelares? Facob. No entiendo 
lo que me dice tu Alteza; 
porque yo en eftos acentos 
hablaba con Calcabel, , 
que porfia que aqui dentro 
ha de entrar,que hallar pretende 
a tu Alteza; y a efte tiempo 
- dixe yo: No puede fer, 
y enintentaslo ay gran ric[go. 
- Reyn. Pues que riefgo puede aver? 
Jacob. No laber fi es guíto vucftros 
Reyna. Dexadle entrar. 
¿Sale Cafcab. A tus pies 
vengo del peligro huyendo. 
Rey». Qué peligro? Cafe.Santa Rita. 
 Reyn. Dimelo aprifa. Cafe. Ay, que miedo! 
'El Rey, Señora, a la Iglefia: 
no puedo echar el aliento. 
" Reyn. Proligue ,no te detengas: 
algun nuevo mal recelo, 
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cuyo amor para el 
parece que a porfa, 


Cafe. Con Soldados de la Cuardia, 
el Rey ftutiolo , y fcobervio, 
fin aniedo ce las Ceníoras, 
le entro enla Igleba reluelto, 

amenazando con iras 

4 quien eftorbe fuintento. 

Entro al fin (raro capricho!) 

con que el Obifpo a efe tiempo 

mando cefíar los Oficios, 

y dela Igleña laliendo, 

á vn jumento, que es también 

participe, y compañero 

en el pecado mas torpe. 

y en el delito mas feo, 

le corto con fantoimpulío 

al hermano pollinejo 

las Orejas, y narizes; 

y el Rey queda echando verbos; 

diciendo, que ha de matar 

a Eltavislao, tan ciego, 

que afirma, que con fu muerte 

el borrical parentelco 

ha de vengar, y 3 Palacio 

de lu furia vengo huyendo, 

que aunque yo [oy lu Criado, 

no he defer fu Compañero. 

Reyn. Grave mal ! Jacob. Sucelfo raro; 

-  Rejn. Venid conmigo, que quiero 

vér como puedo elcuíar * 

la defgracia defie Reyno, 

la muerte de Eftanislao, 

y la ofenfa contra el Cielo: Vaf.con faro, 

Cafc. Abra el ojo el mas perito, 
y repare el mas difcreto, 
que tambien á los borricos 


i¡ufluyen Altros feveros» Vafe. 


Defembrefe el Santo arrodillado en una mefa ,en que aura un 
f Santo Chvrifto com lsces , y en ella algunas 

Á infignias de penitencia, 

Ss, Effanisl.Piadolo Dios immento, 

hombre fiempre intenío 


- tu Poder a los hombres folo cria, 
por defahogar ru pecho generofos 
perdonando (us culpas amorolo, 
Yo, Señor ;te fuplico, 
que ele Theforo de piedades rico 
comuniques Sagrado, 


perdonando gel Rey tanto AS 


ds dc AS 
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al Reyno de Polonia no caftigues,. 
y con piedadesturigor mitigues;, 
yo la canfa avrédado 
para que Vos efteis tan enojado: 
quien duda que yo he ido! 
2 tu immentfo favor defeonocido? 
Sale un Angel cantando con unhacha enda mano? 
Recis. Angel. Ya el úiíempo fe cumplio, Varon Sagrados, 
que de palma, y guirnalda coronado 
goces de aquelia Patria Peregrinas, 
que el, Dios immenfo para ti deftina, 
fiendo honor de la Igleña Militante). 
y gloria de la Eterna, y la Triunfantes. 
“Aria. Qual Fenix, que en la hoguera. , 
el fuego varencendiendo, 
la muerte padeciendo 
eterna vida clpera: 
con llama lifongera, 
con fuego peregrino, 
Eftanislao Divino, ; 
afciende a la alta Esferas 
S. Efranis!. Gracias te doy , Señor, por:tal venturas. 
y ati, Sagrada inteligencia pura, 
con quien el Sol es palida pavelas, 
y en celebrar tus luces le interefla, 
te doy gracias rendido, 
- porel favor que indigno he merecido. 


Wafe el Angel, y el Santo fe queda como elevado, 
y Selen el Rey, Ladislao, y Soldados. 
Boles!. Reniego de mi fortuna, 
reniego de mi, y del Cielo, 
. que el es quien cauía mis iras), 
y difpone mi tormento. : 
Reniego de las Eltrellas;. 
de efle azul Firmamento;. 
de huna, Sol, y Planetas, 
Aftros,Siguos, y Luceros, 
Ladis!, Templele tu Mageltad. : 
Sold. Mirad ,Scñor. .. Boles!. Mis Decretos. 
fe han de obfervar folamente, * 
primero que Jos del Cielo, 
- aunque el.mitmo Dios fe opongas. 
- Ladist. Horror cauía lu defpechos 
Bolesl: Llegad, Soldados, llegad;, 
y pues ablorto le advierto, ( 
dadle la mucrte. ; ; 
Todos. ScñOt...  Ninguan fe mueves. 
Boles!. Como lo que yo os ordeno. 
no obedeceis ? Sois traydores: 
mas qué aguardo, que yo melmes 


el ebambre de lu vidas Y 
no le corto con miacero? Saca laefad;: 


-Ladist. Qué alevola tirania! 


Boles!, Muere, hypocrita embuttero, 
Bierele con musba ira, 


S.Efanis!. En tus manos, Dios piadofo;. 


el efpiritu encomiendo. 


- Bolesi. Y de tu erroren venganza): 


aun no contentó con elto,. 

he de cortar tus orejas, pa 

como tu-hicifte judifcrero, 

y. aun no lacio mis rehcoresq. 

Ya murio, llevadle luego 

por las calles, y las plazas 

arrafirando y alos perros: 

lo echarcis, para que fean» 

los pedazos de fu cuerpo: 

fu alimento : aísi caftigo: 
- fu barbaro atrevimiento, 
y fu villana ofladia. > 

Delpues dareis vn faquéo: 

á fu cala , y á fusbienes; da 

y mando,que, en todo cl Reyno! 

Pp í nadie 


de 
<< Ma: 


Y el Tyrano/ Boleslao: 


nadie le de fepultuca, 

«que Tera lu atrevimiento 
“caltigado con la muérte, 

y aun no qúedo larisfecho. 
3oldados. Como lo mandais fe harás 
Ladis!, Que barbaro tan fobervio! 
Reriyan al Santo y y falen la Reyna , Chriftina 

p Cafcabel , y Dorotea. 
Reyn. Es pofsibie, Gran Señor, 

que a vn Santo le deis la muerte? 

- es poísible, infeliz fuerte! 

que pueda tanto elrencor? q 
Bolesl. Tratad todos de dexarmés. - 

que quiere el Cielo de mi? 

porque Eftanislao alsi 

me amenazas, (4 alombrarme: 

quieres, porque mucrte fiera 

te di, fia nacer bolvieras,, 

y el decoro me perdieras,. 

mas cruel muerte té-diera, 

Nole veis cortando el ayre: 

eon vna hermola Corona, 

y Palma, que á mi perfona. 

amenaza otro defayre? > 

Donde iré, que no le vea, 

los Abiímos me lepulten,. 

y de fu vifta me oculten,. 

donde para fiempre (ea 

mi habitacion las Cabernas , 

de Plutón, porque en crerno), 

eltando yo enel infierno ES 

nole veré. Cafe. Son Tabernas). 

ve dán el Vino caliente, 

y le efcaldará tu Alteza, 

porquees allá la Cerbeza: 

mas calida que Aguardiente; / 

Boles!. Loco, atrevido, villano: 
Qué baltarda Trompa ha fido 
la que ha llegado 4 mi oido? 

Sale Facobo, Con las Efquadras, vÍanos. 

-- de Ruíía llego Lamperto; as 
y en forma viene marchando: 
de batalla, prefentando 
fu gente con gran conciertos 
Provocando ala batalia 
la tierra.talando vienen: 


ñ 


- Clarins 


En que, Señor, fe detienen A 


tus Soldados? quando no halla» - 
otroremedio la fuertez. 
4 a a: « 
que falir a. cafigar 
As | $ 


Y 


- Tocan vie 


fu locura; y contraltar 
amenazas de la muerte. 
Boles!, Dexamefombra infelize; 
aborto del penfamiento, 
dexame trifle portento. 4 
Facob. Tu Alteza, que es lo que dice? 
o duda ha perdida el juicio. 
Bolesl. Qué me quemo, queme abralor . 
Ay de mi! Zadis!. Qué raro calo! 
Bey. Deíu caftigo esindicio 
tan éftraña novedad. -- 
Chrift. De efcucharle me da horror! 
poros. Muriendo elloy detemor! 
Ladisl. Qué ordena tu Magéftad? 
Bolesl. Todos huid de mi vita, 
fino'quereis que en mis brazos 
es haga dos mil pedazos;. 
nadiemi furor refifta, 
que voy á ler de clas penas: 
prontaráz bruto, que fuertey. 
“amenaze con la mueite 
-las mas ¡nfenfibles breñas. 
Reja. Pues el Rey efta tocado 
de algun accidente grave, 
y aora remediar no fabe: 
pueítro principal cuy dados. 
Tu, Jacobo; has de alsiftir 
al Rey, migntras que le dura: 
elle frenesl, O locura, 
que no puede reliltir.. 
'*Tu, Ladislao, valiente; 
caftigaras la olladia 
de Lamperto, aquelte día, 
como Capitan prudente; » 
que yo a Polonia me buelvo,, 
3 defender lus Murallas, j 
qmienccas fa orgullo avallallass ; 


Pole: 


Vafe Facoboz. 


- Eadisl: Obedecerte reluelvo, 


que tu guíto folicito” 

Toque a marchar el Tambor, Tecam> 

que oy le ha de ver el valor, 

que en mi pecho noble inbitn. 
Dent Lamp: Entrad al Templo, soldados;> 

y múcran Afereliften. | 
Cafi. Que hazemos ? que nos embiften: 


¿Jos Enemigos ofados; 


Ladisl: Powell fallo pofligos- 
gue fale al campo, tu Alteza: 
setirefe con prefteza, 


que yo lu pertona tigo. e 


xs 
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> lo largo, por Ñ acalo fu caítigo. Dorot, Abrevía el palo, 

impiden la retirada, Reyna. Ven, Chriítina. Chrifp, Ya te figo. 
que hállen en fola mi efpada Reyn. Ven, Ladislao. Zadist, Duros hados! 


Vanf: , y Salen Lamperto , y Soldados defuudas las efpadas, 
Lamp Entrad conmigo, Soldados, fi ! 
que mi venganza configo. 
Entrad ; pero que es elto? pos 
el Templo eftá ; qué calo tan funeíto! - 
de purpura bañado, 
todo el fuelo de fangre matizado: 
y pues todos huyeron, : / 
los que en aquelte Templo le acogieron, 
nadie adelante paííe, 
nirómpa Inmunidad de tanta ClalTe, 
Salgamos todos fuera, 
que la Caía de Dios es Sacra Esfera, 
donde mueftra levero 
fu jufticia, al que rompe el Sacro Fuero, ; x 
Soldad. Ya todos te feguimos. : 
Lamp. Venid, que por aquial campo falimos: - Estran, y falen, 
Ruínos generofos, Ñ 
e: “hijos de Marte, ficmpre velicofos, ' 
ya el tiempofe ha ¡legado py ; 
del caftigo, que el Cielo ha feñalado, E 
a elle no Rey Chriftiano, Es 
fino esinfel Neron, y Diocleciano; ' ; 
pues en fangre Chriftiana injuftamente; 
colerico le ceba, e imprudente. 
Ya Polonia le mira 
a los vmbrales de la ¡ofauíta pyras 
pues viene vueítro aliento > 
á ler de lus Annales monumento, 7 
y pues nadie a falido 
a recibirnos, yá nos han temido; 
y mas quando fus Muros dz - 
aca deíde aqui podeis vér, que mal leguros E y 


fe miran tituveando, s % 
puesíu ruina fatal eftán temblando, a 
Bien fabeis que es mi intento, 
caftigar el mas loco atrevimiente; 
y alsi,alalid, Soldados, 
a quedar viétoriofos , y vengados, 5 
Todos. Viva nueltro Caudillo fin fegundo, y 
Lamp. Porque de Ruña tiemble todo el mundo, ¿ 
Dentowozes. Acudid todos, que el Rey, furiofos muerden, Gn que - z 
acolado de dos perros. E pueda delalyríede ellos. po 
rabiofos, le fale al gampo, Dent. Boles!. Sobervias fieras altivas, 
£Eump. Que eslo que elcucho, y que veo? cuyo valor, cuyo esfuerzo z | 
El Rey es elte, a quien dos confpirais contra mi vida, , 
ganes, poralto Decreto, haziendome prilionero- 


de vucftrag garras langrientas, 
el caftigo en el defpeño 
Os prevengo, aunqne mi vida 
rinda en el vitimo esfuerzo. 
Lamp. Luchando con ellos viene. 
Bolesl. Valgame todo el infierno: 
Soltad indomiras fieras, 
que ya fe acaba mi aliento, 
yá Eltanislao te vengas; 
peroen tan grave tormento, 
ni at, ni al Cielo, via Dios” 
pido perdon de mis yeros, 
- Ayde mi! rabiendo vivo. 
Ay de mi! rabiando muero, 
Entranle los perros arrafirando. 
Unos. Eltraño affombro ! Orros. Prodigio 
 portentolo! Lamp. A los blasfemos 


caftigan aísi los Cielos, 

ellos mi ofenfa vengaroh. 

Vo Sold. Un Polaco, Cavallero, 

con vna leña de paz : 

E leacerca. Lamp. Tratar de medios 

F- querrá, decidle que llegue, 

Sold. Y 2 (ín aguardar lo ha hecho, 

Sale Ladislao, Conoceiíme? 

Lamp. Vueltras feñas 

en Ruíía, y Polonia dieron 

í INgtivo, para que nadie 

pueda dudar vueltro esfuerzo, 

Ladis!. Siendo aílsi, no eftrañareís, 
Íque vengad cumplir, atento, 

con la obligacion precifa 

. de Soldado, y Cavallero, 

E No sé li osacordareis, ; 

E que teneis conmigo vn duelo 

E dele aquel dia. Lamp. No.mas, 

h detodo muy bien me acuerdo, 77 
/ Salios todos allá tuera, , 

y nadie á entrar aqui dentro. 

fe arreba Sold, Muy bien elta, Panfes 
Lamp. A que elpera vueltro azero? 
- folos eftamos los dos, PO 
Ladisl. Sois vizarro Cavallero. 

Lamp. Soy quien foy, y aqueíto bafta 

- para que obre como debo, : 
Ladis!. Qué arrogancia! Lamp Qué valor! 
A CN A 
adisl. Alzad del fuelo, p 
que aunque os pudiera matar, 


ye Tyrano Bolestas; 


injuítos,tyranos Reyes, ql 


Ss 
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tambien sé lo que me debo 
a mi miímo, 
Lamp. Sois muy noble. Levsutafes 
Ladss!. Bolveda la lid, Lamperto, 
Lamp. Por midefeuía lo hare; 
pero no por mi deleo: 
O 6 ofreciera la fuerte, 
de ler vueftro amigo el medio) 
adisl. Aora no lo puede aver, 
haíta dár En a elte duelo, 
Lamp. Qué novedad fera eta? 
Ola, Soldados, que es elfo? 
Sale va Soldado. Señor, que llega la Reyna, 
ss de Damas, y Cavalleros E 
Acompañada, a efte fitio. 
Zadis!. Lo que la trae no comprehendo. 
' Salen la Reyna, y todos, « 
Ren. Aviendo, 4 corta diftancia, 
viíto el combate fangriento 
-  delos-dos, vengo á wediarlo, 
no ignorando el fundamento, 
que aviendo Íido tan leve, 
ol» el medir los azeros 
balta ¿para quequedeis » 
el vno, y otro bien pueltos; 
y mas quando mi Kea] 
autboridad media en ello. 
Los dos. Bata que aísi' lo juzguets. 
Reyn. Ya el Rey Boleslao es muertof 
los mifmos perros de caza, 
que a fu diverfion Grvieron, 
Su cuerpo defpedazaron, 
ya aveis notado el fucefo; 
y puesel causo la guerra, 
yano puede aver empeño, 
que ros obligue a la Jid, 
_Yo, en nombre de todo el Reyno; 
levanto a Ruña el LEDO A 
¿que ba pagado, y a Lamperto: 
doy por Vafallo leal, 
y con Chriftina le ruego 
fe buelva a vair, pues la cícula 
de culpable lo violento, 
Lamp. En todo haré vueltro gníto; 
Reya. Tu, Ladislao, bolviendo 
ala Ciudad, dirás que 
renuncio el mando, y que quiero 
boiverme 4 Rufia, y en ella 
dandote mi mano, efpero : 
tu cariño premiar, Ladisl, Ella 


*- 


Tocan Claris, 


lolo 


E: La Oveja contra el Pafors 


¿Colo esla dicha que anhelo. Doro? . Y Eu, Cafeabel, qué dices? : 
¿Reja. Chriftina, llega a tu cipofo: Cafi. Que (1 quieres oy tu efpelo. a 


Doros. Que me place, linda pelca. 
Cafe. Toca, muchacha, effos hucflos. 
Todos. Y aquí da fin la Comedia E 


Cirifg. Pot fu efelava mé confiellos 
Lamp. Dame los brazos. 


Chrif. Y el alma. E i | 
Cafe. Qué alegria! Doret+ Qué contento! de efte calo verdadero, 
Lamp. Vucítro feré eternamente. pidiendo humilde la pluma, 
Ladisl. Y yo tambien leré vueítro. perdon de [us muchos yertoss 
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LICENCIA DEL CONSEJO. 


Jene Licencia de los Señores del Confejo Real de Caftilla , Don Thomás de Añorbe 


y Corregél , Capellan de el Real Monalterio de la Encarnación , para pode 
imprimir la Comedia, intitulada : La Oveja contra el Paftor , y el Tyrano Bolestao , Como ma 
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largamente confia de fu Original, Madrid , y Diciembre 9. de 1732. py 
bo ee ! ; Don Migull Fernandez Manilla, 
e AN 
FEE DE ERRATAS. 0 


Ag.6,col.1 -in.16.tuyo, lee tuyo. Pag.1 lo col.2.lin.11.eftado ,Jee eftando. Pag,7- 
col.z. lin nal. fandad, lee fantidad. | 5 e 

He viíto la Comedia , intitulada : Le Oveja contra el Paftor, y el Tyrano Boleslaos Su Auto? 
Don Thomas de Añorbe y Corregtl, Presbytero , y Capellan del Real Monalfterio del: 
Encarnacion , y con citas erratas correlonde a lu Original. Madrid , y Diciembre 1 


de 1732» 


Lic. Don Manuel Gareia 
: Aleffon. ¿ 
Correétor General por tu Mag. 
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“¿SUMA DE LA TASSA;' 
Affaron los Señores del Confejo Real de Caftilla elta Comedia , iftitulada : La o 
contra el Paftor , y el Tyrano Boleslao , efcrita por Don Thomas de Añorbe y Correg? 
Capellan del Real Monafterio de la Encarnacion de Madrid ¿A leis maravedis cada pliegí | 
como conta de Certificacion dada por Don Miguel Fernandez Munilla,en 15. de Diciel 
bre de 173% : > O o SÓ 
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Se hallará en caía de Juan Perez , Mercader de Libros , enfrente de las Gradag l 
| o de San Phelipe el Real, 08 
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